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Editorial

LA NECESIDAD DE UNA MINERÍA
SOSTENIBLE

Reindustrializar Europa y re-
ducir la dependencia exter-
na del continente en mate-

rias primas, son dos de los ejes
principales de la nueva política de
desarrollo económico que impulsa
Bruselas. En este contexto de rein-
dustrialización y de necesaria re-
conversión del sector minero, la
minería en general se presenta co-
mo una oportunidad única que
puede abrir un nuevo horizonte
que revitalice el sector minero y
que garantice nuestro bienestar
presente y futuro. 

La minería ha sido, y puede
ser, un sector clave para la revi-
talización de nuestro territorio el
cual siempre ha encontrado en
esta actividad una mejora de
sus condiciones de vida a través
de la generación de empleo, la
fijación de población y la activi-
dad económica. 

La sostenibilidad de las so-
ciedades modernas depende en
gran medida de las materias pri-
mas minerales y energéticas, las
cuales son esenciales para ga-
rantizar la estabilidad económi-
ca y social. La actividad minera
en general ha experimentado a
lo largo de los últimos años una
profunda evolución tecnológica
aplicada a todas las fases del
proceso minero: desde la explo-

ración e investigación, hasta la
extracción, tratamiento del mi-
neral y el respeto por el medio
ambiente. En concreto, en
nuestro país se han desarrolla-
do y emplean métodos pioneros
en Europa que conjugan a la
perfección, seguridad, avance
tecnológico y sostenibilidad.

Pese a ello, y pese a la pro-
funda tradición histórica de la
minería sigue siendo descono-
cida y en ocasiones rechazada
por algunos agentes sociales
aludiendo a los efectos que las
operaciones mineras pueden
tener en el entorno en que se
desarrollan y evocando prácti-
cas propias de la minería de
épocas pasadas, como si nada
hubiera cambiado. Por ello
creemos firmemente que es
fundamental transmitir a la so-
ciedad que las cosas se están
haciendo bien, y que gracias a
esto, la minería ha logrado
convertirse en un referente in-
ternacional en innovación y
buenas prácticas mineras. 

Desde la propia industria se
está haciendo un importante
esfuerzo para poner en valor la
transformación que ha experi-
mentado la minería, sin dejar
de reconocer los errores del
pasado.

La minería moderna se ca-
racteriza por una actitud res-
ponsable para garantizar las
sostenibilidad de los territorios
en los que se asienta. Es una
actividad reglada en la que ca-
da proyecto debe estar someti-
do a trámites administrativos
exigentes y complejos. Por este
motivo, reciben la calificación
de sostenibles una vez que es-
tán en activo. Además las com-
pañías mineras han hecho de la
responsabilidad hacia su entor-
no un compromiso propio, más
allá de una obligación legal. 

Hay que partir de la base de
que los recursos minerales se
encuentran donde la naturaleza
ha querido que se hallen, por lo
que deben ser explotados en esa
misma zona. Las compañías mi-
neras trabajan como parte fun-
damental de sus proyectos, en
la corrección del impacto que
causan en esa área, garantizan-
do que, una vez que concluya la
vida útil de los yacimientos, és-
tos dejarán la mínima huella en
el lugar que ocuparon. Esta es
la gran diferencia entre la mine-
ría moderna, sujeta a la amplia
legislación vigente, y la activi-
dad minera propia del pasado,
sometida entonces a marcos le-
gales menos exigentes. �



Jesús Félix Domingo Perlado, MINING KEY ACCOUNT MANAGER
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D esde su fundación por
Alfred Nobel en 1872,
la compañía  se ha con-

vertido en una organización glo-
bal formada por cinco unidades
de negocio, más de 140 com-
pañías en los cinco continen-

tes, 6.500 empleados en todo
el mundo,  con instalaciones
fabriles en más de 45 países y
ventas en más de 100.

Jesús Félix Domingo Perla-
do, Carlos Marti Puebla, José
Ramón González Abella y Her-

nando Espinosa de los Monte-
ros Schürr, cuatro directivos
responsables de diferentes áre-
as de la compañía aportan su
valoración sobre el sector mi-
nero en la actualidad, expecta-
tivas, medioambiente y valores

Maxam es un grupo industrial líder en el desarrollo, fabricación y comercialización
en lo que a nuestro sector se refiere de: soluciones de voladura para minería,
canteras y obras públicas, además de cartuchos y pólvoras de caza para uso

deportivo y productos para la industria de defensa y materias clave en la actividad
de nitro química

“Nuestra principal apuesta está 
en dar un servicio de excelencia

a nuestros clientes”. 



7

y 
ex

pl
ot

ac
io

ne
s

recida. Carbón: Salgueiro, Pas-
tora, Pozo Maria Luisa, Carrio,
Mina María. Fluorita: Mina Villa-
bona. Sales: Ibérica de Sales.
Magnesio: Mina David, Mina
Magna, Mina Borobia, Mina Im-
pensada. Sulfatos: Minera San-
ta Marta, Crimidesa.

añadidos que Maxam aporta a
sus clientes. 

¿Cómo valora la situación actual
de la minería a nivel mundial y de
España en particular?
Actualmente, los precios de las
materias primas minerales están
en recesión; esto hace que, por
una parte, los proyectos en mar-
cha estén optimizando sus cos-
tes y por otra, que los proyectos
en las primeras fases del ciclo
de vida se estén replanteando
su situación. El mercado de los
minerales es cíclico, suben los
precios y entonces muchas mi-
nas que no eran rentables vuel-
ven a serlo, se vuelven a explo-
tar y se incrementa la oferta
hasta que supera la demanda;
entonces el precio vuelve a ba-
jar. En este escenario algunas
minas cierran bien porque no
son rentables, bien porque han
agotado sus reservas.

La caída del precio de los metales
y el descenso en el consumo de
minerales por parte de China
están afectando de forma
importante a los mercados…
Efectivamente, la gran potencia
emergente, China, está crecien-
do menos de lo esperado lo cual
ha creado incertidumbre en los
productores de materias primas.
Esta incertidumbre se traduce
en una menor producción y en
una reducción del gasto.

¿Cuáles son las explotaciones
mineras que están activas en
España en la actualidad?
En la actualidad hay una serie
de explotaciones mineras activas
en España que paso a enumerar
según el tipo de mineral que ex-
traen:

Proyectos de estaño, wolfra-
mio y tántalo-niobio: Mina de
Los Santos, Mina La Insupera-
ble, Mina San Finx. Metales pre-
ciosos, Oro: El Valle Boinas Car-
les, Andiñuela. Metales básicos,
Cobre: MATSA, CLC, Riotinto,,
El Valle-Boinas/Carlés. Metales
básicos,  Zn y Pb: MATSA.  Mi-
nerales de hierro: Mina Santa
Rosa, Mina Carlota, Mina Apa-

Independiente de todos los
proyectos que se están intentan-
do poner en marcha en las dife-
rentes localidades de España,
valoramos mucho todo el trabajo
y esfuerzo desarrollado en Anda-
lucía; este esfuerzo ha permiti-
do que Andalucía sea una refe-

El mercado de los minerales
es cíclico, suben los precios
y entonces muchas minas

que no eran rentables
vuelven a serlo, se vuelven a
explotar y se incrementa la

oferta hasta que supera 
la demanda

“ “
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Entrevista

rencia a nivel nacional, tanto en
cantidad como en  calidad, de-
bido al número de proyectos
que se han puesto en marcha y
a los que, estando en fase de
prospección y/o investigación,
se espera que vean la luz en
breve.

¿Qué proyectos, actualmente,
están tramitando la apertura de
sus minas?
De la misma manera que en la
pregunta anterior, los enumero
según el tipo de mineral

Proyectos de estaño, wolfra-
mio y tántalo-niobio: Barrueco-
pardo, La Parrilla, Penouta.
Metales preciosos, Oro: Corco-
esto, Salave. Metales básicos,
Cobre: Aznalcollar. Metales bá-
sicos, Zn y Pb: Aznalcollar. Mi-
nerales de hierro: Minas de Al-
quife, Minas de Cala. El Uranio:
Proyecto Retortillo. Cuarzo: Mi-
na El Risco.

¿Hay otros proyectos en fase de
exploración y/o investigación?
Sí; estos son:

Proyectos de estaño, wolfra-
mio y tántalo-niobio: Doade-
Presquerias, Oropesa, Santa
María, Laza, Valtreixal, Valdega-
llegos, El Moto, Virgen de la En-
cina, Morille. Metales preciosos,
Oro: Permiso Isabel en la mina
Monte Piñor, La Codosera, Lo-
mero Poyatos, Pino de Oro, Pin-
zás, Las Morras, Alconchel, Pe-
ralonso, Cabeza de Caballo,
Sierra Alta, Courio, Andiñuela.
Metales básicos, Cobre: Touro,
Masa Valverde, Biel, Aguablan-
ca. Metales básicos,  Niquel:
Mina de Aguablanca. Minerales
de hierro: Las arenas de magne-
tita de la Bahía de Portman, Gi-
lico. Las tierras raras: Proyecto
Matamulas. El Cobalto y Man-
ganeso: Proyecto Bolaños.

Tecnológicamente, ¿cuáles son
los desarrollos actuales de la
compañía en España?
MAXAM en España ha desarro-
llado las primeras unidades de
carga de barrenos ascendentes
en minería metálica de interior
por el método de subniveles
cuyo principal aspecto innova-
dor es la seguridad: están diri-
gidas por control remoto, con
lo cual la seguridad ante des-
prendimientos de material en
la mina se vea aumentada con-
siderablemente.  Otro aspecto
innovador de esta unidad y que
la hace diferente a otras es la
carga a 360º; con este tipo de
carga se aumenta la producti-
vidad de la mina. Por otra par-
te, al tratarse de una carga au-
tomatizada, cada barreno
tendrá la carga proyectada y di-
cha carga no depende de la ha-
bilidad del operador sino que
es constante y establecida se-
gún el proyecto de voladura.
Con todos estos aspectos inno-
vadores, la Seguridad y la Ren-
tabilidad de la Operación se
ven GARANTIZADAS.

Aunque el desarrollo tecno-
lógico sea muy importante, no
puedo dejar de reiterar nuestra
preocupación constante y la de
todos nuestros Técnicos y Ope-
radores por garantizar la SE-

MAXAM en España ha
desarrollado las primeras

unidades de carga de barrenos
ascendentes en minería

metálica de interior por el
método de subniveles cuyo

principal aspecto innovador es
la seguridad

“ “
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INNOVACIÓN Y MEJORA, 
NOS HACEMOS CON TODO…

Esta resistente máquina está provista del novedoso sistema OPTISHIFT, patentado por VOLVO, 
con el cual se consume menos combustible (hasta un 18%) y aumenta el rendimiento de la máquina. En 
esta máquina está todo diseñado para funcionar en perfecta armonía, lo que proporciona un rendimiento 
óptimo y una fiabilidad excepcional.
Cargadoras de ruedas Volvo:  
Se trate de trabajos en canteras, tratamiento de áridos, minería o infraestructura pesada, 
esta máquina, lo hace.

Parque Empresarial San Fernando. 
Edifi cio Munich, 3ª Planta, 
28830 San Fernando de Henares. Madrid.
Telf.: 916559340

Visitanos en:

www.ascendum.es
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Entrevista

tanto en la excavación por sub-
niveles como en el hundimien-
to por subniveles. Con esta uni-
dad, se posibilita la carga de
barrenos ascendentes hasta los
40 o 50 metros de longitud y,
en términos de productividad,
se evita la excavación de un
subnivel cada tres subniveles,
con lo que el aumento de la
misma en la mina se incre-
menta considerablemente. 

En una mina de interior hay varios
aspectos que disminuyen la
productividad y la rentabilidad de
la mina, tales como, las bajas
recuperaciones de mineral, la
alta dilución, la inestabilidad de la
mina y los pilares en los niveles
de producción, una ventilación
compleja y producciones
limitadas, ¿cómo ayuda el nuevo
desarrollo a mitigar estos
factores?
Estos retos, gracias a la carga
en 360º, se afrontan con segu-
ridad debido a los siguientes
factores: 

- Se tiene un total conoci-
miento de longitud de los ba-
rrenos y un control absoluto
de la posición de la mangue-
ra durante la carga de explo-
sivo, produciéndose una car-
ga individualizada de cada
barreno. 
- Se reducen sensiblemente
el ‘back break’, el ‘overbre-
ak’, con la consiguiente  dis-
minución de los costes de
transporte y de los riesgos de
caída de terreno
- Se posibilita el aumento del
diámetro de perforación y la
longitud de carga, disminu-

GURIDAD anteponiéndola a
cualquier otro factor, ya sea és-
te, relativo a la productividad,
a la eficiencia o a cualquier
otro elemento.

También es innovadora la
emulsión desarrollada para la
carga de los barrenos ascen-
dentes, pues es más enérgica
que otros productos explosivos,
lo cual redunda en un aumento
de la malla de perforación,

Aunque el desarrollo
tecnológico sea muy

importante, no puedo dejar de
reiterar nuestra preocupación

constante y la de todos
nuestros Técnicos y

Operadores por garantizar la
SEGURIDAD anteponiéndola a

cualquier otro factor

“ “
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Soluciones en acciónSoluciones en acción

Sandvik dispone de la gama más completa del mercado de plantas móviles. Ofrece la más amplia y 
mejor selección de trituradores, cribas y precribas del mercado.
Sandvik aporta la calidad, el diseño, la gama.
Volmaquinaria, distribuidor para España de las plantas móviles de Sandvik, a través de la mejor red del 
mercado, aporta la asistencia al cliente con su vocación de servicio y asesoramiento técnico. Prestamos 
asistencia técnica a las plantas Extec, Fintec y Sandvik.

Parque Empresarial San Fernando. 
Edifi cio Munich, 3ª Planta, 
28830 San Fernando de Henares. Madrid.
Telf.: 916559340

Visitanos en:

www.ascendum.es
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Entrevista

yendo así el número total de
metros perforados.
- Se mejora de la fragmenta-
ción del mineral logrando me-
jores ratios de recogida con
las palas y mejor llenado de
los camiones de transporte. 
- Se disminuyen sensible-
mente los costes de energía
en la machacadora. 

Por otra parte, la utilización
del  RIOMEX UP MS genera un
reducido volumen de gases no-
civos, NOx, y produce una ma-
yor adherencia del explosivo,
aumentando el tiempo de per-
manencia en el barreno. 

Otro aspecto que disminuye
grandemente la rentabilidad en
las minas es la dilución. ¿Cómo
afronta MAXAM este problema?
MAXAM es líder en los estu-
dios de dilución en España.
MAXAM ha creado un software
de dilución para controlar de
manera ordenada este proble-
ma y poder obtener beneficios
significativos. Una reducción
en la dilución supone unos be-
neficios cuantiosos para cual-
quier explotación minera. No

son habituales los estudios de
dilución en nuestro país, sin
embargo, se sabe que se han
creado grupos de trabajo con
personas procedentes de dife-
rentes minas del mundo para
estudiar el problema. 

Normalmente se intenta con-
seguir una reducción de costes
en elementos del proceso pro-
ductivo demasiado optimizados,
de modo que una mejora resi-
dual no supone un ahorro signi-
ficativo. Sin embargo, un gasto
en un estudio de dilución en el
arranque del mineral, primer
paso del proceso productivo,
puede suponer aumentos muy
importantes del ahorro y los be-
neficios. 

De todos es conocido, el
gran esfuerzo que hay que rea-
lizar para obtener un mineral
determinado. Es una verdade-
ra lástima, que una vez se ha-
yan producido enormes desem-
bolsos para llegar al mineral,
no se optimice su arranque, y
se mezcle con el estéril, bien
acopiando éste junto al mine-
ral o bien dejando parte del mi-
neral sin extraer.

Sin duda alguna, un estudio
de la dilución en la explotación
es sinónimo de rentabilidad y
de éxito.

De qué forma pretende MAXAM
afrontar los futuros retos de la
Minería?
La principal apuesta está en dar
un Servicio de Excelencia a nues-
tros clientes. Queremos que nos
reconozcan como un verdadero
“partner”, alguien que trabaja co-
do a codo para alcanzar un obje-
tivo común. Para esto, tenemos
un conjunto de soluciones com-
pletas al servicio de todos nues-
tros clientes; dichas soluciones
pasan necesariamente por una
integración de productos y servi-
cios que permiten liberar al clien-
te de un conjunto de tareas que
nosotros le facilitamos, haciendo
su vida más fácil. 

Nuestra proximidad, nuestra
logística y principalmente la for-
taleza de nuestros Técnicos, son
factores diferenciadores. Dispo-
nemos de un desarrollo conti-
nuo de productos para dar res-
puesta a las necesidades de
nuestros clientes. Estamos para
servir! �



y 
ex

pl
ot

ac
io

ne
s

Soluciones de
automatización
de accesos

Puertas seccionales  •   Puertas rápidas  •   Muelles de carga  •   Puertas peatonales  •   Servicio

ASSA ABLOY Entrance Systems es un proveedor líder de soluciones de automatiza-
ción de accesos para un flujo eficaz de mercancías y personas.  A través de nuestras 
marcas de producto Besam, Crawford, Megadoor y Albany, ampliamente reconocidas 
en todo el mundo, ofrecemos productos y servicios especializados para satisfacer las 
necesidades de operaciones cómodas, seguras, fiables y sostenibles del usuario final. 

ASSA ABLOY Entrance Systems es una división de ASSA ABLOY. 

 
Más información en  www.assaabloyentrance.es      91 660 10 70 

El líder global en
soluciones de acceso
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El medioambiente es una de las
grandes prioridades de la en el
mundo actual. ¿Cuáles son los
objetivos en este campo por parte
de MAXAM? 
Hace bastantes años, cuando la
sensibilidad medioambiental
era muchísimo menor que aho-
ra, fue MAXAM quien tomó la
iniciativa y puso encima de la
mesa la necesidad de mantener
los niveles de vibración y ruido,
generados en las voladuras, por
debajo de unos niveles seguros. 

MAXAM participó muy activa-
mente en el desarrollo de una nor-

mativa española que regulase los
niveles de vibraciones producidos,
la Norma UNE 22-381-93. Asi-
mismo se llevó a cabo una forma-
ción continuada de todos los pro-
fesionales implicados, que obligó
a dedicar muchos recursos y que
afortunadamente, en mi opinión,
consiguió plenamente el objetivo.
Aunque la memoria es frágil,
cualquier técnico del sector reco-
nocerá que fue esta empresa la
que hizo una labor intensa y de
muy larga duración, para que hoy
todos estemos concienciados y
sepamos cómo proceder.

¿Cuál es tu experiencia directa
con el medioambiente en los años
que llevas trabajando en MAXAM?
Mientras estoy diciendo esto re-
cuerdo, con nostalgia, las mu-
chas ocasiones en las que me
tocó impartir cursos acerca de
esta y otras materias. La labor
formativa que siempre ha reali-
zado MAXAM, nos ha permitido
estrechar lazos con muchos
usuarios que, además de clien-
tes, se han convertido en bue-
nos amigos.

En los últimos años la preo-
cupación de la sociedad por los
impactos medioambientales, ha
crecido de forma exponencial.
Eso nos obliga a todos a traba-
jar en un entorno difícil. El uso
de explosivos tiene la “presun-
ción de culpabilidad” y ello a
menudo complica el trabajo de
forma injustificada. 

En muchas ocasiones no
basta con establecer las medi-
das necesarias para evitar da-
ños, sino que hay que vencer la
percepción subjetiva de perso-
nas que, si bien tienen todo el
derecho a tener miedo, carecen
de conocimientos para evaluar
el uso de esta herramienta en
un determinado lugar. 

¿Cuál es el impacto ambiental del
uso de explosivos?
El uso de explosivos es en mu-
chísimas ocasiones la energía

Carlos Marti Puebla, QUARRIES & NAT. ACCOUNTS KAM

“El uso de explosivos tiene la
“presunción de culpabilidad”

y ello a menudo complica el
trabajo de forma injustificada”
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más potente, barata y con me-
nos impacto ambiental, para re-
alizar determinado trabajo. Sin
embargo siempre que hay una
alternativa, aunque sea más
costosa, lenta y provoque mayor
impacto, se prohíbe el uso de
explosivo. Muchos ayuntamien-
tos prohíben la utilización de
explosivo en núcleos urbanos,
solamente porque asocian la pa-
labra explosivo a destrucción,
terrorismo, accidentes, etc. 

Sin explosivos, difícilmente
podríamos contar con la red de
infraestructuras actual. Todos
quieren que el AVE pase por su
localidad, pero lo cierto es que
sin explosivo sería más difícil dis-
poner del AVE. Se pide la cons-
trucción de nuevos hospitales, y
casi nadie tiene en cuenta que el
proceso siempre empieza con
una voladura en una cantera.

Como decía anteriormente,
todos los que estamos involu-
crados en el trabajo con explo-
sivos somos, en el mejor de los
casos, sospechosos ante la ciu-
dadanía. Creo que las autorida-
des debieran vencer esos pre-
juicios y creo también que no
hemos sabido explicar a los ciu-
dadanos, que nuestro trabajo es
absolutamente imprescindible y
que sabemos llevarlo a cabo de
forma rigurosa. 

Nos toca pues, en esta ma-
teria, ser cada día más rigurosos
para así lograr vencer las reti-
cencias que tiene esta actividad
entre la población.

MAXAM ha sido una de las
compañías pioneras en buscar la
relación universidad- empresa.
¿Qué se ha conseguido en este
aspecto con la Cátedra MAXAM en
la Escuela Superior de Ingenieros
de Minas de la Universidad
Politécnica de Madrid?
Entiendo que la Universidad de-
be estar de cara a la actividad
del país, aunque tenga una fun-
ción muy diferente a la de las
empresas. La Escuela Técnica
Superior de Ingenieros de Minas,
en la que tuve la suerte de for-
marme, es un ejemplo de cómo
estar en contacto con la activi-

dad profesional. La Fundación
Gómez Pardo, así como otras
muchas  iniciativas promovidas
desde La Escuela, hablan por sí
solas. Como profesional de MA-
XAM formado en esa Escuela,
me felicito por la existencia de
esa colaboración. Sin duda que
es beneficiosa para ambas enti-
dades y seguro que puede serlo
todavía mucho más.

Otro aspecto sobre el que se
presta especial atención desde el
punto de vista administrativo es la
seguridad, ¿cómo se gestiona en
MAXAM la prevención de riesgos?
En cuanto a Seguridad, MAXAM
ha sido todavía más pionera que
en materia de medioambiente.
Recuerdo que al incorporarme a
esta compañía, pasé un tiempo
de formación en las fábricas de
Galdácano (Vizcaya) y de Pára-
mo de Masa (Burgos). Desde el
primer instante me explicaron
que la seguridad era lo más im-
portante. Hasta ahí todo normal.
Lo sorprendente fue comprobar
que la gente se comportaba co-
mo si realmente lo fuese. Me
contaron que hacía ya algunos
años que se había implantado
un modelo de seguridad, con el
asesoramiento de la empresa
DuPont, que estaba a la altura
de cualquier empresa desarro-
llada y muy por encima de lo
que entonces había en España. 

¿Cuál ha sido tu experiencia
directa a lo largo de estos años?
A lo largo de los años he ido vien-
do como las explotaciones han
ido incrementando  la seguridad
y se han puesto a un nivel muy

alto. Esto es fundamental en
cualquier centro de trabajo, pero
cuando se trabaja con explosivo,
mucho más. Volvemos a la pre-
sunción de culpabilidad.

Recuerdo que hace algunos
años, participé en un curso so-
bre prevención en la zona de
Levante. Vino una persona,
con un cargo relevante, a clau-
surar el curso y, al leer unas
estadísticas que le habían fa-
cilitado, creyó que se había
confundido al decir que con
explosivo no había habido nin-
gún accidente, mientras que
con el uso de la maquinaria se
habían producido varios. Tu-
vieron que confirmarle que los
datos eran ciertos.

Afortunadamente con los ex-
plosivos hace mucho tiempo
que se toman precauciones, de
manera que un accidente con
explosivos es una excepción. Si
se produce es noticia de prime-
ra página, mientras que el resto
queda en estadísticas que casi
nadie lee. 

Como ya he dicho MAXAM
siempre ha dedicado muchos
recursos a la formación. Muchas
de las acciones formativas se
centran únicamente en la segu-
ridad pero, en el resto de cur-
sos, cuando hablamos de dise-
ño de voladuras, productos,
vibraciones, etc, siempre hace-
mos referencia a la seguridad
en el manejo de productos ex-
plosivos. 

Por otra parte la evolución de
los explosivos, a diferencia de la
maquinaria, no se ha hecho
buscando aumentar la potencia,
sino pensando en la seguridad.

Entrevista
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Por ello se han desarrollado pro-
ductos cada vez más seguros de
manipular y esa es también una
razón para la baja siniestralidad.

Hoy en día el servicio está siendo
una parte fundamental en este
trabajo: ¿Cuál es la relación/
visión de MAXAM sobre los
servicios para el cliente??
Nuestro planteamiento ha sido
siempre ofrecer un buen servi-
cio a nuestros clientes, no limi-
tarnos a entregar el producto.

MAXAM ha dado siempre
mucha importancia a la asisten-
cia técnica. Antes de la llegada
de otras empresas a España, se
creó una empresa, Rio Blast,
S.A., dedicada al trabajo con
explosivos en las explotaciones. 

Algunos de los que hoy esta-
mos en el equipo comercial, tra-
bajamos en aquella empresa en
la que tuvimos ocasión de co-
nocer y colaborar estrechamente
con muchos responsables de ex-
plotaciones y obras en toda Es-
paña. En aquellos años Rio
Blast se encargó también de las
acciones formativas ya comen-
tadas con anterioridad.

Aparte de la vertiente pura-
mente técnica, el equipo co-
mercial de MAXAM en España
trata de ayudar a resolver los
problemas que a cada usuario
se le presentan, lo que nos ha
permitido conocer bien las ne-
cesidades de nuestros clientes
y ser considerados por muchos
de ellos como colaboradores.

El personal de los depósitos
de MAXAM y de las empresas
distribuidoras de nuestros pro-
ductos, mantiene también una
estrecha relación con los clien-
tes y hacen todo lo que está en
su mano para adaptarse a las
circunstancias que surgen en
cada momento. La reglamenta-
ción es muy estricta y hace falta

mucha dedicación para conse-
guir que al usuario no le afecte.

Al mismo tiempo MAXAM
tiene en España capacidad pa-
ra ofrecer trabajos de alto nivel,
que podrían mejorar el rendi-
miento de las explotaciones. Es
comprensible que en el actual
entorno de precariedad, cueste
plantearse algo que vaya más
allá de conseguir que los prove-
edores reduzcan sus precios,
pero para mantener activa una
explotación, en el entorno ac-
tual, no hay otro camino que el
de mejorar la eficiencia de for-
ma sensible. 

¿En la actual situación de crisis
global donde a veces se tiene solo
en cuenta el precio, cuanto peso
tiene la Garantía de suministro
para MAXAM?
En esta crisis tan larga y tan
profunda por la que pasamos, a
veces solo se tiene en cuenta el
precio y eso nos ha llevado a
perder algunos clientes.

Podría parecer que nada de
lo que hemos hecho ha servido
para nada, pero nada más lejos
de la realidad. Es una satisfac-
ción para mí y para los técnicos
de mi equipo, que algunos res-
ponsables de explotaciones y
de obras, que están comprando
a otras empresas, nos digan
que nuestro servicio es mejor y
que les gustaría volver a traba-
jar con nosotros. La satisfac-
ción es total cuando vemos que
algunos consiguen convencer a
su dirección de compras, de
que nuestro suministro ofrece
mayor garantía y soluciona sus
problemas.

En realidad no hay en Espa-
ña una empresa comparable a
MAXAM en este sector. Somos
el único fabricante de todos los
productos y contamos con una
red de almacenamiento y distri-

bución muy superior a la de
cualquier otro. Por tanto somos
la verdadera garantía de sumi-
nistro en este mercado. Los úni-
cos que de verdad pueden ga-
rantizar el suministro correcto
en cada situación.

¿Qué retos de futuro se plantea
MAXAM?
Nuestro reto en España, en es-
tos momentos de tan baja acti-
vidad y de alta incertidumbre,
es el de ser capaces de mante-
ner el alto nivel de servicio a
nuestros clientes, ya que siem-
pre hemos pensado que es la
forma correcta de mantenerlos
y de que, si deciden probar
otras opciones, vuelvan después
de haber probado.

Para lograr eso cuento con
un equipo de técnicos excep-
cional, con mucha experiencia
y todavía más interés en ganar-
se la confianza de los clientes. 

Espero que la incertidumbre
política acabe y que eso traiga
consigo alguna inversión públi-
ca. También quiero creer que en
algún momento debiera empe-
zar a mejorar el sector de la vi-
vienda.

Las crisis nos ponen siempre
a prueba y en ocasiones son
una oportunidad para acometer
nuevos proyectos y aguzar el in-
genio. De todos modos MAXAM
ha sido siempre, o al menos du-
rante mis años aquí, una em-
presa muy dinámica y en cons-
tante transformación. Cuando
echo la vista atrás, puedo recor-
dar días buenos, días malos, pe-
ro ninguno aburrido. A menudo
digo a mi equipo que somos
unos privilegiados. Tiene que
ser horrible llegar los lunes pen-
sando en que llegue  el viernes.
En nuestro trabajo cada día se
nos presenta algo nuevo. No hay
monotonía en la que caer. �
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¿Qué papel juegan los
distribuidores dentro de MAXAM? 
Los Distribuidores siempre han
sido una pieza fundamental en la
calidad de suministro a clientes
dentro de la red de distribución.
Sí que es verdad que la bajada
del mercado supuso un cierre de
muchos centros de distribución,
tanto nuestros, como de nuestro
distribuidores, siendo los más
afectados los que tenían mucha
dependencia de la minería del
carbón. Todos aquellos que si-
guen en actividad, garantizan la
calidad del servicio que MAXAM
siempre consideró y considera
fundamental.

¿Cuáles son los puntos fuertes de
los Distribuidores?
R. Sin ninguna duda, el conoci-
miento del mercado debido a la
proximidad a los clientes. No
podemos obviar que los Distri-
buidores de explosivos en Espa-
ña, lo son por tradición familiar.
Hay empresas de distribución
centenarias. Esto aporta una re-
lación con los clientes que va
más allá de lo que suelen ser
las relaciones cliente-proveedor.
El saber anticiparse a las nece-
sidades de los clientes, es fun-
damental y esta cercanía lo ha-
ce posible.

Pon un ejemplo
Para realizar una voladura, no so-
lo es fundamental disponer de
una gama amplia de explosivos,
detonadores, cordones detonan-
tes, accesorios,…. sino que hay
que ser capaces de entregarlos

en tiempo y forma. Si bien
es verdad que hay sitios
donde la orografía no es
complicada, no es menos
cierto que hay zonas donde
se necesitan camiones 4x4
y nadie mejor que el Distri-
buidor de la zona para co-
nocer dichas dificultades.
Quiero aprovechar esta en-
trevista para agradecer la
colaboración inestimable
que tuve con todos ellos,
que hicieron que mi adap-
tación al puesto haya sido
mucho más fácil. No qui-
siera olvidarme de ninguno
y aprovecho para dar las
gracias a los Distribuidores
que tanto contribuyen en
la cadena de distribución
que ha hecho a MAXAM
ser líder en España en la
venta de explosivos. 
Empiezo por DIEXPORSA
y POUSO que vuelcan sus
esfuerzos en tierras galle-
gas. DICESA que lo hace
en Cantabria. CLAVER e
HIJOS, empresa centenaria que
junto a la sociedad de reciente
creación, CEXNOR, atienden el
mercado de Aragón, País Vasco,
La Rioja, Navarra y Burgos.
Tampoco me quiero olvidar de
los distribuidores de Cataluña,
M. MASGRAU, SISTACH y CA-
TALANA DE EXPLOSIVOS. Y
qué decir de Teruel, que para
MAXAM si existe de la mano de
EXPLOSIVOS LAHOZ y de DEI-
CESA que se encarga de aten-
der una zona amplia del centro
de España, incluyendo provin-

cias de Castilla y León, Castilla
La Mancha y Madrid. Por últi-
mo, mencionar a los distribui-
dores de las islas, que si en la
península no es fácil dedicarse
a la distribución de explosivos
en las islas lo es todavía más;
EXPLOSIUS BAUZA en Mallor-
ca y CANARIAS DE EXPLOSI-
VOS, capaz de suministrar ex-
plosivos en cualquiera de las
siete islas de Canarias. 
Desde aquí, gracias a todos por
la ayuda que me prestasteis y
seguís prestando a MAXAM. �

Ramón González Abella, Dealers Key Account Manager

“El saber anticiparse a las
necesidades de los clientes

es fundamental”
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¿Cómo surge la función de
Aplicaciones Técnicas (TAP) en
MAXAM?
La Globalización del negocio de
Explosivos Civiles ha supuesto
un cambio en la forma de tra-
bajar para nosotros desde MA-
XAM.  Nos hemos visto con la
necesidad de diversificar y de
ofrecer soluciones innovadoras
con tecnología de última gene-

ración para todos los Clientes
del sector. Nuestro equipo de
Aplicaciones Técnicas (TAP) tie-
ne, por lo tanto, como objetivo
principal ayudar a aportar valor
añadido a largo plazo en el ne-
gocio de nuestros clientes.

Tenemos Ingenieros TAP al-
tamente especializados en todas
nuestras filiales a lo largo del
Mundo.  Esto supone una plata-

forma transversal sin igual en la
que compartir conocimiento y
formas de resolver problemas
que resultan de gran utilidad
tanto para el Cliente como a ni-
vel interno.

¿Cuál es la función del equipo TAP
en MAXAM?
Desde TAP desarrollamos apli-
caciones de campo para el
Cliente.  No nos quedamos en
la teoría, sino que buscamos so-
luciones prácticas utilizando
productos y servicios de MA-
XAM, aprovechando nuestro co-
nocimiento adquirido en tantas
explotaciones y obras diferentes
a lo largo de todo el globo.

Buscamos ayudar a todas
nuestras filiales de MAXAM pa-
ra crear valor en el Ciclo Minero
del Cliente ahorrando costes o
mejorando rendimientos.  El ob-
jetivo que perseguimos con un
trabajo TAP es crear valor en el
ciclo completo, esto es, en la
perforación, voladura, carga,
acarreo y tratamiento en planta,
puesto que una voladura bien
calculada y disparada afecta de
forma positiva a todos los pro-
cesos que vienen detrás.

Buscamos también mejorar
la seguridad y reducir el consu-
mo de energía, lo que reduce el
impacto en el medio ambiente
y la optimización de costes.

Nuestras herramientas, con
tecnología de última generación
como el software RIOBLAST, así

Hernando Espinosa de los Monteros  Schürr TECHNICAL APPLICATIONS
MANAGER (TAP)

“El objetivo del TAP es aportar
valor añadido a largo plazo en

el negocio de nuestros clientes”.
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como la cualificación de nues-
tros Servicios Técnicos, ofrecen
una ventaja competitiva sin
igual para todo el personal Téc-
nico de MAXAM para crear valor
al Cliente.

Desde TAP trabajamos con
nuestros equipos Comerciales,
de Operaciones, de Logística y
de Marketing para apoyar de
forma activa el negocio de todas
las filiales de MAXAM.

En concreto, ¿qué trabajos se
realizan en TAP?
Lo podemos dividir en cinco
grandes grupos:

• Proporcionamos herra-
mientas y el apoyo técnico
especializado a nuestros co-
legas de Operaciones, Ven-
tas, Marketing y cualquier
equipo técnico de MAXAM
en el mundo
• Compartimos, generamos y
gestionamos el conocimien-
to, que vamos acumulando
de forma transversal por to-
do el Mundo.
• Aportamos Valor Añadido a
los Productos y Servicios de
MAXAM.
• Resolvemos los problemas
técnicos de voladura que les
puedan surgir a nuestros
Clientes.
• Realizamos Servicios de
Voladura en los que colabo-
ramos con el Cliente para
ayudarle a definir juntos por
qué, dónde, cuándo, qué y
cómo utilizar explosivos y ac-
cesorios de manera segura y
efectiva.

En particular, realizamos
multitud de trabajos, entre
otros:

• Controles de vibraciones
durante los disparos de vola-
duras para verificar que se
mantienen dentro de los ran-
gos definidos por la Norma
UNE 22.
• Estudios de vibraciones pa-
ra elaborar tablas carga –
distancia que se puedan uti-
lizar en la explotación con

objeto de no sobrepasar los
límites establecidos por la
Norma UNE 22.381 o los lí-
mites más restrictivos mar-
cados por la propiedad para
proteger unas determinadas
estructuras.
• Estudios de onda semilla
que nos permiten optimizar
la secuenciación de las vola-

duras minimizando la afec-
ción al entorno.
• Estudios de onda aérea
con objeto de predecirla y
controlarla.
• Con las Perfilometrías mo-
nitorizamos los frentes de vo-
ladura para corregir los posi-
bles defectos y diseñar con
detalle las cargas de los ba-

Entrevista
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rrenos para minimizar las so-
bre-excavaciones, los repiés,
las proyecciones u otros im-
previstos.
• Medimos desviaciones de
barrenos, tanto descenden-

tes en Cielo Abierto, como
multidireccionales en Inte-
rior.  Con lo que consegui-
mos mejorar el control sobre
la perforación y optimizar el

diseño de la carga de lo ya
perforado.
• Otro servicio muy apreciado
en la Minería Metálica es el
Control de Dilución del mine-
ral en la voladura.  En estos
casos, modelizamos los movi-
mientos de la pila variando
parámetros de la voladura,
contrastamos nuestros resul-
tados con voladuras reales y
diseñamos así voladuras en
las que minimizamos las
mezclas de mineral y estéril.
• Realizamos modelos de Es-
tabilidad de Taludes, estu-
diando la persistencia de los
diferentes frentes de voladu-
ra con objeto de evitar des-
prendimientos debido a la
desestabilización de los talu-
des como consecuencia de
las ondas generadas por las
vibraciones.
• Mediante estudios fotogra-
métricos modelizamos las
granulometrías resultantes
de las voladuras en Estudios
de Fragmentación.  Deduci-
mos así los distintos factores
de roca y sugerimos diseños
de voladura que vayan en el
sentido del objetivo buscado
por la Explotación, que pue-
de ser la minimización de fi-
nos, la regularización de la
curva granulométrica o un

tamaño determinado del
d80.
• Trabajamos también en es-
tudios de Reactividad del
Mineral, que se pueden dar
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en ciertos depósitos con alto
contenido en Azufre.
• Asesoramos en la Destruc-
ción de Explosivos que, por
cualquier causa no pudieran

utilizarse, teniendo siempre
en cuenta la reglamentación
aplicable.
• Disponemos de un softwa-
re avanzado de voladuras,

RIOBLAST.  Es una herra-
mienta con varios módulos
que permite diseñar las vola-
duras con objeto de obtener
el máximo rendimiento de
éstas optimizando el benefi-
cio y reduciendo costes.

En definitiva, buscamos apo-
yar al Cliente, externo e interno,
cuando y donde sea necesario,
de modo que puedan conseguir
las soluciones más adecuadas
para su trabajo.  Aspiramos a re-
coger y aplicar el conocimiento
de una forma práctica, para que
sea inmediatamente útil para
nuestros Clientes.

¿Cuáles son las perspectivas de
futuro en los proyectos que se
realizan desde TAP?
El futuro de los Servicios que
ofrecemos ya está aquí, y pasa
por una colaboración mucho
más estrecha con el Cliente.  Ya
no nos ceñimos a resolver pro-
blemas muy particulares rela-
cionados con el uso del explosi-
vo, sino que estamos aquí para
acompañar al Cliente en su ob-
jetivo de maximizar el beneficio
y de optimizar las operaciones.
Llevamos desde hace ya unos
años realizando proyectos “Mi-
ne to Mill” y estamos poniendo
en marcha en la actualidad Pro-
gramas de Mejora Continua en
los que ayudamos al Cliente
desde una perspectiva del con-
junto completo de su negocio:

En los proyectos “Mine to
Mill” nos salimos del objetivo
de optimizar una operación con-
creta, pues ésta puede suponer
empeoras en operaciones poste-
riores.  Buscamos por lo tanto la
situación óptima de todo el con-

Entrevista
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junto de operaciones. En con-
creto, en el caso de las Explota-
ciones, debemos integrar los
costes de todas las operaciones
que se realizan, esto es, la per-
foración, la voladura, la carga y
transporte, la trituración, la mo-
lienda y la clasificación. Busca-
mos por lo tanto obtener un
ahorro global del ciclo comple-
to de transformación. Éste es un
proceso que dura meses y que
exige un trabajar codo con codo
entre el Cliente y MAXAM.

En el Programa de Mejora
Continua, acompañamos tam-
bién al cliente a lo largo de va-
rios meses con objeto de per-
feccionar el conjunto de las
operaciones de la explotación.
Partimos de unas necesidades
que nos plantea el Cliente, rea-
lizamos una evaluación de esta-
do cero de la explotación y de-
finimos, en colaboración con el
cliente los parámetros clave que
vamos a medir a lo largo de un
periodo de tiempo.  Con los re-
sultados del estado cero, nos
planteamos los objetivos con el
cliente, vamos implementando

los cambios y evaluando los re-
sultados mediante la evolución
de los KPIs que estamos mi-
diendo.   Este es un proceso
que se retroalimenta de forma
continua y que permite al Clien-
te plantear objetivos realistas
con la situación en la que se en-
cuentra y alcanzarlos.

En Minería de Interior, esta-
mos también involucrados en el
desarrollo de equipos y produc-
tos nuevos, como es el caso de
las Unidades de Carga de barre-
nos ascendentes que se están
utilizando en las Minas Metáli-
cas de la Faja Pirítica.  Hemos
desarrollado en concreto para
estos casos una emulsión bom-

beable para barrenos ascenden-
tes, el RIOMEX UP MS y otra
emulsión de alta energía para
cargas de voladuras de desarro-
llo, el RIOMEX UG.  Nuestras
unidades de bombeo están en
continua evolución y las monta-
mos tanto sobre chasis articula-
dos como rígidos de tracción to-
tal.  Nuestra flexibilidad en el
diseño de las Unidades de
Bombeo es máxima, para adap-
tarnos a la evolución de las ne-
cesidades del Cliente, por lo
que cada unidad de bombeo
nueva tiene modificaciones es-
pecíficas según lo que vayamos
observando con el Cliente.

Disponemos, dentro de TAP,
de un equipo muy especializa-
do en sistemas de bombeo de
explosivo a granel.  Este equipo
actúa a nivel mundial, asegura
la puesta en marcha de las nue-
vas unidades de bombeo y cola-
bora de forma muy activa en los
nuevos diseños de unidades. �

Fernando del Hoyo
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Lurpelan ejecuta voladuras de producción en la cantera de
caliza Ventalaperra, en Carranza (Vizcaya), en un entorno

con exigentes limitaciones medioambientales y de
protección de patrimonio histórico-artístico. 
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INTRODUCCION
En el año 2014, la sociedad Can-
tera Carranza-Karrantza Harrobi SL
adquirió los derechos de explota-
ción de la cantera Ventalaperra, si-
ta en el Municipio Vizcaíno del va-
lle de Carranza (Vizcaya).

La cantera esta geológica-
mente localizada sobre rocas
carbonatadas pertenecientes al
complejo sedimentario Urgonia-
no. Este complejo tiene un es-
pesor máximo de 4.000 m, me-
dido en el valle del río Asón, y
comprende rocas de naturaleza
variada, fundamentalmente ca-
lizas pero también limolitas,
margas y areniscas.

Concretamente la cantera ex-
plota dos de los niveles calizos más
característicos de este complejo:

1. Calizas en bancos métri-
cos con rudistas y corales.
2. Calizas arenosas negras.

Ambas rocas presentan ca-
racterísticas químico-físicas di-
ferentes adecuadas, en cada ca-
so, para distintas aplicaciones
industriales y constructivas. El
contacto entre estas dos calizas
es prácticamente horizontal ca-
racterística que permite su ex-
plotación diferenciada sin que
se produzca mezclas de roca. El
citado contacto se comporta co-
mo una discontinuidad que ac-
túa de nivel de levante en las
voladuras por lo que el arranque
individualizado de ambas rocas
es perfecto.

El material estéril presente
en la cantera es mínimo. La ro-
ca aflora en la superficie de la
ladera discontinuamente, tapa-
da en zonas por un suelo vege-
tal centimétrico. El macizo es
sano y compacto.

El proyecto se desarrolla en
un entorno medioambiental-

mente muy exigible dado que la
explotación se encuentra en los
límites del Parque Natural de
Armañón, enclave declarado
parque natural en el año 2006
y que cuenta con las famosas
Cuevas de “Pozalagua”, descu-
biertas de forma casual en
1957 y después de un proceso
de rehabilitación se abrieron al
público para que se pudiera ad-
mirar la belleza de sus estalac-
titas excéntricas. En el año
2013 fueron designadas “Mejor
Rincón de la Guía Repsol” y son
el principal recurso turístico del
municipio.

Así mismo, en las inmediacio-
nes de la cantera se encuentra el
Barrio de la Cadena pertenecien-
te al Municipio de Carranza, don-
de se ubican las Cuevas de “Ven-
talaperra” de gran importancia
cultural dado que en la misma se
han descubierto varias figuras

VOLADURAS EN CANTERA
bajo severas condiciones de sostenibilidad

medioambiental y conservación del
patrimonio histórico

Por: Departamento Técnico de CANTERA CARRANZA-KARRANTZA HARROBI SL y Departamento Técnico de
LURPELAN



que los hombres prehistóricos
grabaron durante el Paleolítico
Superior, hace 20.000 y 26.000
años, lo cual la convierte en el
más antiguo testimonio artístico
encontrado hasta el momento en
el País Vasco. 

Cantera Carranza-Karrantza
Harrobi SL consciente de la ne-
cesidad de realizar una explota-
ción sostenible del yacimiento,
ha incluido dentro de su políti-
ca de empresa la minimización
del impacto ambiental realiza-
do por las voladuras, desarro-
llando un procedimiento que
cumple perfectamente con la
Declaración de Impacto Am-
biental aprobada.

ACTUACIONES PREVIAS
Las premisas fundamentales
para la realización de las vola-
duras en la cantera se pueden
resumir en:

1.- Minimización de las vi-
braciones producidas en la
cueva de Pozalagua y en la
cueva Ventaleperra, limita-
das a una velocidad de par-
tícula de 4 mm/s, en la De-

claración de Impacto Am-
biental. El objetivo a conse-
guir es no superar los 3
mm/s. Se deben medir vibra-
ciones en todas las voladuras
realizadas.
2.- Minimización del núme-
ro de voladuras anuales a re-
alizar. Para ello se deben de
diseñar las voladuras para
arrancar el máximo de piedra
en cada una de ellas.
3.- Comunicación exhausti-
va con las autoridades loca-
les, y vecinos del pueblo, en
referencia a la realización de
voladuras, al objeto de cum-
plir con un procedimiento in-
terno de la explotadora de
comunicación.
4.- Minimización de los finos
producidos en las voladuras.

Con estas cuatro premisas
básicas, se decidió realizar unos
estudios que hicieran viable el
llevar a cabo las voladuras en la
cantera, desarrollándose en ba-
se a los siguientes aspectos:

- Medidas de seguridad en el
diseño de Voladuras
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- Descripción de los trabajos.
- Ejecución de las voladuras
- Calculo de las voladuras y
parámetros de voladuras tipo.
- Estudios de vibraciones.
- Conclusiones.

La Dirección de la cantera de-
cidió delegar las voladuras a
LURPELAN, dada su gran expe-
riencia en voladuras en entornos
difíciles, para desarrollar estos as-
pectos básicos, siempre consen-
suando las medidas y colaboran-
do estrechamente entre ambos
departamentos técnicos. Las so-
luciones adoptadas se plasman
en el correspondiente Proyecto
de Voladuras y Plan de Labores,
los cuales son aprobados por par-
te de la autoridad minera.

METODOLOGIA DE TRABAJO
1.- Medidas de seguridad en el
diseño de voladuras.

La política conjunta de Lur-
pelan y Cantera Carranza-Ka-
rrantza Harrobi SL , se basa en
garantizar la máxima calidad y
la seguridad de los trabajos eje-
cutados. Las medidas de seguri-
dad se dividen en varios tipos:
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- Utilización de parámetros
adecuados de diseño de vo-
laduras, aprovechando éstos
para evitar las proyecciones
y vibraciones en la mayor
cuantía posible. Para ello se
diseñan las voladuras te-
niendo en cuanta la necesi-
dad mínima de gramos de
explosivo/tonelada de roca
arrancada, basados en la ex-
periencia y el conocimiento
de la roca por parte de la
Dirección Técnica de Cante-
ra Carranza-Karrantza Ha-
rrobi SL, y como parte fun-
damental, se diseñan las
voladuras mediante un per-
filado correcto del frente a
volar con un equipo laser.
La cartografía detallada que
estos equipos permiten de-
terminar las cargas reales
por barreno, para evitar un
exceso de carga (Vibración,
exceso de finos, proyeccio-
nes) o una carga insuficien-
te (Vibración).
- Otro tipo de medidas se re-
fiere a las medidas de segu-
ridad al llevar a cabo en el
disparo de la voladura, que
consisten básicamente en
una comunicación directa
con las autoridades locales y
vecindario, el corte de la ca-
rretera comarcal próxima a la
cantera, y lógicamente la
evacuación de la zona de po-
sible afección en cantera de
la voladura.

El trabajo realizado por Lur-
pelan ha supuesto una correla-
ción perfecta con las premisas
establecidas por la propiedad y
reflejadas en los estudios teóri-
cos de las voladuras proyecta-
das y aprobadas por la Sección
de Minas del Gobierno Vasco y
el área de Industria y Energía de
la Subdelegación del Gobierno
en Bizkaia, corroborándose de
que no existe ninguna afección
a los elementos a proteger gra-
cias a las visitas e informes  de
comprobación de estado de las
cuevas que realiza un prestigio-
so Arqueólogo Vizcaíno trimes-
tralmente.

2.- Descripción de los trabajos
Una vez que la Dirección

técnica de la explotación indica
en base al Plan de Labores
anual la zona a realizar la vola-
dura, se proyecta la misma con
la utilización de la perfilometría
del frente y teniendo en cuenta
si se va a volar en calizas o ca-
lizas arenosas, ya que la dife-
rencia de forma de trabajo del
explosivo en ambos tipos de ro-
cas es notable, necesitando las
últimas una menor cantidad de
explosivo por tonelada volada
que las primeras.

Una vez realizado el diseño te-
órico de la voladura, ésta se tras-
lada al campo de forma precisa
empleando un GPS, que indica el
punto exacto de inicio de perfo-
ración calculado en gabinete.

Los parámetros de profundi-
dad, inclinación de los barrenos
y dirección de la voladura son
trasladados asimismo al perfo-
rista quien replica los resultados
de cálculo en gabinete.

Todas las perforaciones se
realizan con una máquina de
martillo en fondo tipo ATLAS
COPCO 780, que permite ase-
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gurar la minimización de los
posibles desvíos que se puedan
producir en los barrenos.

3.- Ejecución de las voladuras
Realizada la perforación de

la voladura a ejecutar, previa-
mente al pedido de explosivos,
se comprueban perfectamente
los barrenos, tanto en su geo-
metría como en la necesidad
del tipo de explosivo a utilizar
dada la posibilidad de existen-
cia de agua. Todas las voladu-
ras son de tipo “no eléctrico”,
con cebado en fondo y conec-
tadores de superficie, que per-
miten minimizar la onda aérea,
así como secuenciar las cargas
sin superar los exigentes lími-
tes de carga operante estable-
cidos en el proyecto aprobado.

Previamente a su disparo, se
deben iniciar los procedimien-
tos de seguridad anteriormente
comentados, que recordemos
implican el aviso a las autori-

Voladuras
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dades locales, vecinos y Departa-
mento turístico del Valle de Ka-
rrantza, trabajadores de cantera
y corte de carreta comarcal.

Colocados los sismógrafos en
las zonas a medir, se procede a
la realización del disparo, tocan-
do previamente los avisos opor-
tunos de sirena tal y como marca
la normativa. 

Es reseñable indicar que las
voladuras habitualmente se rea-
lizan los días de lluvia, al objeto
de minimizar el impacto ambien-
tal por polvo y humo; asimismo
se intenta en la medida de lo po-
sible realizarla los lunes, día que
las cuevas de Pozalagua están
cerradas al público, minimizan-
do de esta forma las molestias
que se puedan originar al Depar-
tamento de turismo del Ayunta-
miento de Karrantza.

Finalizada la voladura, las úl-
timas medidas corresponden a la
comprobación in situ del resulta-
do de la misma.

4.- Cálculos de las Voladuras. Pa-
rámetros voladuras tipo

Se establecen a continuación
las variables geométricas inicia-
les que han permitido realizar los
cálculos de las voladuras y se
presentan los resultados que se
han obtenido. 

Además se presentan los re-
sultados de los cálculos de se-
cuenciación para las voladuras
anteriores.

Como punto de partida para el
cálculo de las voladuras se ha to-
mado la altura de banco H y el
diámetro de perforación D. La
elección del diámetro del barreno
depende de varios factores como:

• características del macizo
rocoso a volar
• grado de fragmentación re-
querido
• altura de banco y configura-
ción de cargas
• economía del proceso de
perforación y voladura
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• dimensiones del equipo de
carga

En el caso de la cantera Ven-
talaPerra las características son
las siguientes:

• Macizo rocoso muy diacla-
sado por lo que no se puede
utilizar grandes diámetros
puesto que la granulometría
resultante sería inaceptable. 
• El grado de fragmentación
se desea que permanezca
constante por lo que si au-
menta D será preciso elevar
el consumo específico del
explosivo ya que las cargas
estarían peor distribuidas en
el macizo.
• El banco a volar va a ser de
20 metros de altura consi-
guiendo una relación H/B>3
eliminando problemas de re-
piés y sobreexcavaciones y
ajustándonos además a la al-
tura permitida por el Proyecto
de explotación de la cantera.
• Necesidad de secuencia-
ción de cargas dentro del ba-

rreno lo cual implica que de-
bemos utilizar diámetros que
nos permitan una buena dis-
tribución del explosivo den-
tro del macizo rocoso.

Anteriormente se utilizaba en
esta cantera diámetros de perfo-
ración entre 105 y 110 mm,  pe-
ro por todas las premisas ante-
riormente descritas se decidió
reducir el diámetro a 89 mm ya
que así podemos controlar mejor
las voladuras y no supone un
agravio económico importante en
cuanto a costo de perforación
frente a los diámetros anteriores
de 105 ó 110 mm.

Otras de las variables geo-
métricas iniciales importantes
son la inclinación de los barre-
nos. En las voladuras de banco
la perforación inclinada presen-
ta numerosas ventajas como
son:

• Mejor fragmentación, des-
plazamiento y esponjamien-
to de la pila de material ya
que se mantiene más unifor-

me el valor de la piedra “B”
a lo largo del barreno y au-
menta el ángulo de la trayec-
toria de proyección. 
• Menos problemas de des-
acoplamiento de barrenos
disminuyendo así los cortes
y fallas de las voladuras.
• Taludes más sanos y segu-
ros en los bancos creados.
• Menor sobreperforación y
aprovechamiento de la ener-
gía del explosivo con la con-
siguiente disminución del ni-
vel de vibración provocado.
• Menor consumo específico
de explosivo al reflejarse de
forma más eficiente la onda
de choque en el pie de ban-
co y posibilidad de aumentar
la dimensión de la piedra
con menos riesgo de apari-
ción de repiés.
En principio, por experiencia
de cantera, dan muy buenos
resultados en estas calizas
las perforaciones con grados
entre 18 y 20º.

En nuestro caso hemos ele-
gido calcular las voladuras con
15º que se aproxima mucho a
estos valores; la causa funda-
mental, es que se necesita rea-
lizar en varias zonas de la can-
tera una transición desde la
perforación a plomo que se es-
taba realizando en el pasado,
por razones ajenas a la explota-
ción, y la perforación ideal con
grados.

En los siguientes apartados,
se presentan los resultados de
los cálculos realizados para las
diferentes voladuras planteadas.
Es necesario indicar que estos
cálculos, a pesar de partir de
datos reales en cuanto a geo-
metría de la cantera y datos ge-
omecánicos de la roca, son cál-
culos teóricos por lo que todas
las variables podrán ser modifi-
cadas por los técnicos de la
cantera en sucesivas voladuras.
Este punto es importante ya que
hasta la actualidad los costes de
la cantera se vienen calculando
por secciones individuales, es
decir, arranque, carga, transpor-
te,  trituración, ventas, etc.
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A continuación se presenta
los resultados obtenidos de los
cálculos de las distintas voladu-
ras tipo.

Voladuras restringidas.
Debido a la proximidad de algu-
nas estructuras (cuevas de Poza-
lagua y Ventalaperra y viviendas)
a la cantera, no podemos supe-
rar ciertos niveles de vibración en
dichos puntos por lo que habrá
zonas de la cantera en las que la
carga máxima por microrretardo
que se puede disparar deberá ser
muy pequeña obligándonos a di-
vidir la carga continua en varias
cargas dejando el barreno con 2
ó 3 cargas por microrretardo per-
mitidas. 

Los resultados que se mues-
tran a continuación son teóricos
lo que implica que las variables
de diseño (piedra-B, espacia-
miento-S, retacado-T, sobreper-
foración-J) pueden ser modifi-
cadas en sucesivas voladuras.

Voladuras de Destroza para
carga continua. Resultados.

Voladuras secuen-
ciadas en dos cargas.
Resultados.

A continuación se
presenta los resultados
obtenidos de los cál-
culos de las distintas
voladuras tipo para un
barreno con carga divi-
da en 2.

Voladuras

VOLADURA DE DESTROZA CARGA CONTINUA
VARIABLE DE DISEÑO
Diámetro de los barrenos "D" 89 mm  (3,5”)

Altura de banco "H" 20 m

Piedra (B) 3,3 m

Ángulo de inclinación de barrenos" ß 15º

Espaciamiento nominal "S" 4,2 m.

Sobreperforación."J"  1,5 m.

Retacado."T" 3,0 m.

Longitud de barreno "L" 21,5 m.

Carga de fondo (Qf) 28,04 kg

Longitud de la carga de fondo(Lf) 3,12 m

Carga de columna (Qc) 76,7 kg

Longitud carga de columna (Lc) 15,44m

Carga de barreno (Qb) 104,77 kg

Consumo especifico de explosivo (CE) 0,365 kg/m3

Rendimiento del arranque por m 13,9 m3/ml

Nº de barrenos 57

Nº de filas 3

Volumen de voladura (m3) 15.846 m3

Carga total voladura tipo (Kg) 5.972 kg

VOLADURA DE DESTROZA SECUENCIADA EN DOS CARGAS
VARIABLE DE DISEÑO
Diámetro de los barrenos "D" 89 mm  (3,5”)

Altura de banco "H" 20 m

Piedra (B 3,3 m

Ángulo de inclinación de barrenos" ß 15º

Espaciamiento nominal "S" 4,2 m.

Sobreperforación."J"  1,0 m.

Retacado."T" 3,0 m.

Retacado intermedio (m) 2,5 m

Longitud de barreno "L" 21,5 m.

Volumen arrancado por barreno (VR) 287,0 m3

Rendimiento de arranque 13,9 m3/m

Nº de barrenos 32

Nº de filas 2

Volumen de voladura (m3) 9184 m3

Carga total voladura tipo (Kg) 3.006,72 kg

ZONA DE BARRENO SUPERIOR

Retacado del barreno superior(Tbi) 3,0 m

Longitud del barreno superior (Lbi) 10,78 m

Longitud de la carga de fondo 3,11 m

Concentración de la carga de fondo superior (Cfi) 6,75 kg/m

Carga de fondo superior(Qfi) 21,03 kg

Longitud carga de columna superior (Lci) 2,2 m

Concentración carga de columna superior (Cci) 8,90 kg/m

Carga de columna superior (Qci) 19,20 kg

Carga de barreno superior(Qbi) 40,27 kg

ZONA DE BARRENO INFERIOR

Retacado del barreno inferior (Tbi) 2,5 m

Longitud del barreno inferior (Lbi) 10,78 m

Longitud de la carga de fondo 3,11 m

Concentración de la carga de fondo inferior (Cfi) 9 kg/m

Carga de fondo inferior (Qfi) 28,04 kg

Longitud carga de columna inferior (Lci) 5,2 m

Concentración carga de columna inferior (Cci) 4,97 kg/m

Carga de columna inferior (Qci) 25,7 kg

Carga de barreno inferior (Qbi) 53,69 kg
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Voladuras

Voladuras secuenciadas en
tres cargas. Resultados.

A continuación se presenta los
resultados obtenidos de los cál-
culos de las distintas voladuras ti-
po para un barreno con carga di-
vida en 3.

VOLADURA DE DESTROZA SECUENCIADA 
EN TRES CARGAS

VARIABLE DE DISEÑO
Diámetro de los barrenos "D" 89 mm  (3,5”)

Altura de banco "H" 20 m

Piedra (B 3 m

Ángulo de inclinación de barrenos" ß 15 º

Espaciamiento nominal "S" 2,5 m

Sobreperforación."J"  1,0 m

Retacado."T" 3m 

Retacado intermedio (m) 2,5 m

Longitud de barreno "L" 21,55

Volumen arrancado por barreno (VR) 155,30 m3

Rendimiento de arranque 7,5 m3/m

Nº de barrenos 24

Nº de filas 3

Volumen de voladura (m3) 3.727,20 m3

Carga total voladura tipo (Kg) 1.320 kg

ZONA DE BARRENO INFERIOR

Retacado del barreno (Tbi) 2,5 m

Longitud del barreno i (Lbi) 7,20 m

Longitud de la carga de fondo 4,69 m

Concentración de la carga de fondo  (Cfi) 4,70 kg/m

Carga de fondo (Qfi) 22,00 kg

ZONA DE BARRENO INTERMEDIO

Retacado del barreno (Tbi) 2.50 m

Longitud del barreno (Lbi) 7,19 m

Longitud de la carga de fondo 2,00 m

Concentración de la carga de fondo (Cfi) 3,25 kg/m

Carga de fondo (Qfi) 6,50 kg

Longitud carga de columna (Lci) 2,7 m

Concentración carga de columna (Cci) 3,70 kg/m

Carga de columna (Qci) 10,00 kg

Carga de barreno (Qbi) 16,50 kg

ZONA DE BARRENO SUPERIOR

Retacado del barreno superior(Tbi) 3,0 m

Longitud del barreno superior (Lbi) 7,19 m

Longitud de la carga de fondo 3,11 m

Concentración de la carga de fondo superior (Cfi) 2,00 kg/m

Carga de fondo superior(Qfi) 6,50 kg

Longitud carga de columna superior (Lci) 2,0 m

Concentración carga de columna superior (Cci) 5 kg/m

Carga de columna superior (Qci) 10,00 kg

Carga de barreno superior(Qbi) 16,50 kg

Carga total de barreno 55,00 kg

Consumo especifico 0.354 kg/m3
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Voladuras de precorte en
abandono de bancos. Resultados.

El recorte es un método espe-
cial de voladura que tiene por ob-
jeto proteger la superficie de la
roca remanente alrededor de la
pega; se trata no solamente de
obtener una superficie lisa, sino
también de proteger la roca del
agrietamiento, pues la elimina-
ción de las fisuras lleva consigo
muchas ventajas.

El objetivo del precorte es
conseguir las misma ventajas que
en el recorte, pero, a diferencia
de éste, en el precorte se han de
detonar primero los barrenos del
contorno, antes de encender la
pega propiamente dicha. 

El precorte produce una grie-
ta entre los barrenos de contorno;
en la subsiguiente voladura en
banco, la roca se desprende a lo
largo de esta grieta.  Como los ba-
rrenos están muy próximos entre
sí, las grietas se forman siguien-
do las hileras de barrenos y los

mismos barrenos constituyen el
inicio del agrietamiento. Esto sig-
nifica que la inclusión de barre-
nos vacíos entre lo barrenos car-
gados, puede hacer mejorar los
resultados cuando sea preciso.

Para realizar las voladuras de
precorte se empleará un explosivo
con una reducida concentración
de carga por metro y otras carac-
terísticas que se traducen en un
efecto más suave. En las zonas
de la roca en las que se va a efec-
tuar el precorte, el esquema es
considerablemente más denso,
en cuanto a número de barrenos,
de lo normal.

Es extremadamente impor-
tante emplear los espaciamientos
y las cargas correctas para el tipo
de roca que se trate. Las caracte-
rísticas de la roca tiene una ma-
yor influencia sobre los resultados
que en la mayoría de los demás
métodos de voladura. 

La orientación de los estratos
puede implicar que la roca se

hienda fácilmente según la estra-
tificación, pero perpendicular-
mente a esta dirección, los barre-
nos habrán de estar
considerablemente más juntos
para la misma carga. Es ésta una
situación normal en canteras en
las que se arrancan grandes can-
tidades de piedra como en nues-
tro caso. 

A pesar de la homogeneidad
de la roca, el material puede
comportarse de modo completa-
mente diferente cuando ha de fi-
gurarse en distintas direcciones.
En un precorte puede apreciarse
que, en los barrenos más exterio-
res, las grietas se desvían de la
dirección  señalada por los barre-
nos para seguir la dirección natu-
ral de fisuras de la roca; si se per-
foran los barrenos lo
suficientemente próximos entre
sí, esta tendencia puede ser con-
trarestada y forzar la formación
de grietas según la línea de ba-
rrenos.

Voladuras

Copyright ©2015, Weir Minerals Europe Ltd. All rights reserved. WEIR and the WEIR logo are trademarks and/or registered trademarks of Weir Engineering Services 
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Voladuras

Es seguro que cuando se vue-
le precorte se vuele a la vez des-
troza, así pues, para que el plano
de precorte no quede dañado por
a voladura de destroza es nece-
sario diseñar esta última como
amortiguada. Esto se consigue de
la siguiente forma:

• En la fila más próxima  al
precorte reduciremos el con-
sumo específico a la mitad de
un barreno de la voladura nor-
mal. CEprecorte = CE.
• Reduciremos la piedra y espa-
ciamiento de 0.5 a 0.8 veces las
nominales de la fila adyacente.

• La distancia entre el pre-
corte y la última fila oscilará
0.33 y 0.5 veces la piedra
nominal de la voladura de
destroza. Lo suficientemen-
te grande para no causar so-
breexcavación en el frente
proyectado y lo suficiente-
mente pequeña para no dar
lugar a repiés que exigirían
volver a volar.
• Se recomienda disparar, co-
mo máximo, tres filas.
• La configuración de la carga
en la fila amortiguada será des-
acoplando el explosivo de for-
ma similar a la fila de precorte.

Tiempo de retardo y secuencia
de encendido

La pega de la voladura tipo se
realizará con el disparo instantá-
neo de la fila de precorte, al que
seguirá la voladura de destroza.
Para asegurar los efectos del pre-
corte, en cada voladura tipo se
disparará la fila de precorte co-
rrespondiente a la voladura si-
guiente, por lo que la fila de pre-
corte que afecta a la zona de
destroza ya se habrá realizado en
la voladura anterior.

La iniciación de los barrenos
de destroza se realizará con el sis-
tema de iniciación eléctrico.

SECUENCIA carga simple
Nº filas 3

Nº  barrenos por fila 19

Nº total de barrenos 57

Intervalo mínimo de tiempo entre dos cargas (ms) 8

TIEMPOS DE SALIDA
BARRENO 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Tiempo de salida de la carga (ms) Fila 1ª 450 475 500 525 550 575 600 625 650

Tiempo de salida de la carga (ms) Fila 2ª 492 517 542 567 592 617 642 667 692

Tiempo de salida de la carga (ms) Fila 3ª 534 559 584 609 634 659 684 709 734

BARRENO 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

Tiempo de salida de la carga (ms) Fila 1ª 675 700 725 750 775 800 825 850 875 900

Tiempo de salida de la carga (ms) Fila 2ª 717 742 767 792 817 842 867 892 917 942

Tiempo de salida de la carga (ms) Fila 3ª 759 784 809 834 859 884 909 934 959 984
INTERVALO MINIMO 8 MS

SECUENCIA carga doble
Nº filas 2

Nº  barrenos por fila 16

Nº total de barrenos 22

Intervalo mínimo de tiempo entre dos cargas (ms) 8

TIEMPOS DE SALIDA
BARRENO 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Tiempo de salida de la carga inferior (ms) Primera 450 492 576 660 744 828 912 996 1080

Tiempo de salida de la carga superior (ms) fila 500 542 626 710 794 878 962 1046 1130

BARRENO 10 11 12 13 14 15 16

Tiempo de salida de la carga inferior (ms) Primera 1164 1248 1332 1416 1500 1584 1668

Tiempo de salida de la carga superior (ms) fila 1214 1298 1382 1466 1550 1634 1718

BARRENO 17 18 19 20 21 22 23 24

Tiempo de salida de la carga inferior (ms) Segunda 534 618 702 786 870 954 1038 1122

Tiempo de salida de la carga superior (ms) fila 584 668 752 836 920 1004 1088 1172

BARRENO 25 26 27 28 29 30 31 32

Tiempo de salida de la carga inferior (ms) Segunda 1206 1290 1374 1458 1542 1626 1710 1752

Tiempo de salida de la carga superior (ms) fila 1256 1340 1424 1508 1592 1676 1760 1802

INTERVALO MINIMO 8 MS
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5.- Estudio de vibraciones.
Mediante resolución del 13 de
mayo de 2002, del Viceconse-
jero de Medioambiente, se for-
muló la declaración de impacto
ambiental del proyecto de ex-
plotación “Ventalaperra”.

Los condicionantes impuestos
por la Declaración de impacto
ambiental del Gobierno Vasco,
quedaron a su vez reflejados en
la Licencia de Actividad emitida
por el Ayuntamiento de Carranza.
Estos condicionantes limitan la
velocidad máxima de vibración
de la partícula en la entrada de la
cueva de Ventalaperra, medida
en línea recta, en Vmáx = 4
mm/s, según la Norma UNE 22-
381.93 en el Grupo III. La mis-
ma limitación se aplica a la cueva
de Pozolagua,  y se aplica una ve-
locidad máxima de vibración de
partícula en las edificaciones si-
tuadas al sur de la cantera de
Vmáx = 9 mm/s, según la Norma
UNE 22-381.93.

La presión de onda aérea, no
superará los 128 dB(L).

En base a los datos aportados
por la Dirección Técnica de Can-
tera Carranza- Karrantza Harrobi

SL, y complementando el estudio
realzando en el año 2006 se ha
realizado un estudio de vibracio-
nes, estableciendo la LEY DE
TRANSMISIVIDAD DEL TERRE-
NO, que resulta:

Una vez definida la ley de
transmisividad del terreno, se
elaboró la tabla de carga distan-
cia para que no se superase una

velocidad de partícula máxima
de  3 mm/s en las cuevas de
Venta la Perra (autoimpuesto
por la empresa) y Pozalagua y 9
mm/s en las casas del barrio de
la cadena.  Además se calcula

para una velocidad de  4 mm/s
en la cueva de Ventalaperra,
que es la velocidad marcada por
los requisitos legales.

Voladuras

SECUENCIA carga triple
Nº filas 3

Nº  barrenos por fila 8

Nº total de barrenos 24

Intervalo mínimo de tiempo entre dos cargas (ms) 8

TIEMPOS DE SALIDA
BARRENO 1 2 3 4 5 6 7 8

Tiempo de salida de la carga inferior (ms) 150 350 550 750 950 1150 1350 1550

Tiempo de salida de la carga intermedia (ms) Fila 1ª 175 375 575 775 975 1175 1375 1575

Tiempo de salida de la carga superior (ms) 200 400 600 800 1000 1200 1400 1600

BARRENO 9 10 11 12 13 14 15 16

Tiempo de salida de la carga inferior (ms) 367 567 767 967 1167 1367 1567 1767

Tiempo de salida de la carga intermedia (ms) Fila 2ª 392 592 792 992 1192 1392 1592 1792

Tiempo de salida de la carga superior (ms) 417 617 817 1017 1217 1417 1617 1817

BARRENO 17 18 19 20 21 22 23 24

Tiempo de salida de la carga inferior (ms) 584 784 984 1184 1384 1584 1784 1984

Tiempo de salida de la carga intermedia (ms) Fila 3ª 609 809 1009 1209 1409 1609 1809 2009

Tiempo de salida de la carga superior (ms) 634 834 1034 1234 1434 1634 1834 2034

INTERVALO MINIMO 8 MS

V= 768 x (SD)-1.23



de la cantera no deberá superar
nunca los parámetros estableci-
dos en ella, y en caso de ser ne-
cesario se recurrirá al sistema
de partición de cargas.

Estas tablas van a ser de uso
cotidiano en cantera, por lo que
al objeto de hacer el trabajo dia-
rio más sencillo, se han trasla-

dado a un plano de carga-dis-
tancia (plano nº1), en el cual
partiendo desde la estructura a
proteger, se van dibujando las lí-
neas a una distancia de 50 me-
tros, con su carga correspon-
diente, de tal forma que en un
vistazo rápido sobre el plano, el
responsable de voladuras de la
cantera, puede estimar rápida-
mente la carga máxima a dispa-
rar cumpliendo con todas las
restricciones.

6.- Conclusiones.
Lurpelan desarrolla las voladu-
ras en la explotación Ventalape-
rra de forma exitosa cumpliendo
exhaustivamente con las premi-
sas marcadas por la Dirección
Técnica de la cantera.

Los resultados obtenidos, tan-
to desde el punto de vista me-
dioambiental como de produc-
ción, calidad y homogeneidad de
las voladuras están siendo muy
satisfactorios. Estos resultados
demuestran el alto grado de im-
plicación y colaboración existen-
te entre las partes implicadas en
el trabajo (Cantera Carranza-Ka-
rrantza Harrobi SL como propie-
dad, Lurpelan en perforación y
voladura y EPC junto con sus ser-
vicios técnicos como suministra-
dor del explosivo utilizado). �
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Voladuras

Estas tablas son las que per-
miten relacionar la carga a uti-
lizar con la distancia del ele-
mento a proteger, por lo que la
carga utilizada en las voladuras
de la cantera no deberá superar
nunca los parámetros estableci-
dos en ella, y en caso de ser ne-
cesario se recurrirá al sistema
de partición de cargas.

Estas tablas van a ser de uso
cotidiano en cantera, por lo que
al objeto de hacer el trabajo
diario más sencillo, se trasladó
a un plano de carga-distancia
en el cual partiendo desde la
estructura a proteger, se van di-
bujando las líneas a una dis-
tancia de 50 metros, con su
carga correspondiente, de tal
forma que en un vistazo rápido
sobre el plano, el responsable
de voladuras de la cantera, pue-
de estimar rápidamente la car-
ga máxima a disparar cum-
pliendo con todas las
restricciones.

Estas tablas son las que per-
miten relacionar la carga a uti-
lizar con la distancia del ele-
mento a proteger, por lo que la
carga utilizada en las voladuras

Plano nº 1

Tabla 3.4: Tabla carga distancia para 3 mm/s, 4 mm/s y 9 mm/s
Distancia Carga (kg) Carga (kg) Carga (kg)

(m) para 3 mm/s para 4 mm/s para 9 mm/s
100 1,14 1,67 6,61
150 2,55 3,76 14,9
200 4,54 6,69 26,4
250 7,1 10,5 41,3
300 10,2 15,1 59,5
350 13,9 20,5 81
400 18,2 26,8 106
450 23 33,9 134
500 28,4 41,8 165
550 34,3 50,6 200
600 40,9 60,2 238
650 48 70,7 279
700 55,8 81,9 324
750 63,9 94,1 372
800 72,7 107 423
850 82 121 478
900 92,9 135 536
950 102 151 597
1000 111 167 661
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productividad 

ZW-6.
Sin concesiones 

Hispano Japonesa de Maquinaria, S.L. www.hjm.eu Pol. Ind. Bierzo Alto, Parcela E3-E4, 24318 SAN ROMÁN DE BEMBIBRE  
(León) / Delegación Centro: Avda. de Lyon, 1, 19200 AZUQUECA DE HENARES (Guadalajara) T: +34 902 210 350 F: +34 902 210 670  
Distribuidor autorizado de Hitachi Construction Machinery

Exija

Exija productividad sin comprometer la eficiencia.  
Con una fuerza de tracción incrementada en un  
25%, la ZW310-6 facilita la carga y consigue ciclos  
de trabajo más cortos en el modo de operación  
estándar. ZW-6: diseñadas y fabricadas para sus 
necesidades. 

Nº 1en 
Japón
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Aplicaciones en minería

La empresa está fuerte-
mente ligada a la econo-
mía de las localidades del

área central de Asturias, espe-
cialmente de las cuencas del
Nalón y del Caudal, pero desde
las últimas décadas del siglo
XX entró en un proceso de pro-

gresiva reducción de la produc-
ción y del empleo, mediante
sucesivos planes de reestructu-
ración. Fruto de las políticas
energéticas diseñadas por la
Unión Europea,  la empresa
viene reduciendo, desde 1991
y de forma paulatina, sus cifras

de producción y empleo. En
mayo de 2014 la empresa al-
canzó un acuerdo con los sin-
dicatos que garantiza su conti-
nuidad más allá de 2018 y se
estableció la puesta en marcha
de un Plan Industrial de Res-
tauración y Conservación Me-
dioambiental, también deno-
minado Hunosa Verde. 

La primera de las iniciativas
del PIRYCOM puestas en marcha
consiste en la reconversión de
parte del personal de mina inte-
rior a plantilla para la restaura-
ción de antiguas escombreras.
Aproximadamente, en los últimos
18 meses se han incorporado de
forma permanente al proyecto 11
personas (inicialmente se llevó a
cabo un proceso formativo con
15 personas), a los que hay que
añadir 4 técnicos de apoyo para
ésta y otras actividades de la Hu-
nosa Verde, las cuales forman hoy
un equipo de trabajo comprome-
tido y ya, tras este periodo de
adaptación, realizando un exce-
lente trabajo. 

HUNOSA yBARLOWORLD FINANZAUTO
en la cuenca minera asturiana

M e j o r a n  e l  e n t o r n o  y  p r o t e g e n  e l  m e d i o a m b i e n t e

Hulleras del Norte S. A. (HUNOSA), es una empresa estatal
que, desde 1967, se dedica la extracción minera del carbón y

a su explotación en la zona central del Principado de
Asturias. La S.E.P.I. controla el 100% de sus acciones.



Para su labor diaria utilizan
un equipo de máquinas Cater-
pillar formado por:

- Excavadora Hidráulica de
cadenas 329E Cat
- Pala de Ruedas  966M Cat
- Dumper Articulado 730C Cat
- Cribadora Chieftine 2100X
equipada con motor Cat C4.4
- Perforadora Rolatec RL
400, equipada con motor
Cat C4.4

Por estos motivos y para co-
nocer de primera mano su acti-
vidad, visitamos la explotación,
situada muy cerca de la locali-
dad de Mieres (Asturias) y ha-
blamos con los responsables de
la misma, quienes tuvieron la
amabilidad de contestar a nues-
tras preguntas. Nos recibieron
Raúl González Rui Sánchez, Je-
fe del Área post-minera de Hu-
nosa; Gerardo Prada Díez, Jefe

de Mantenimiento; Rubén Álva-
rez Martín, responsable de la
explotación y Ornella Fernández
Fandiño, Jefa de Seguridad.

¿En qué consiste este proyecto?
Tras muchos años de extracción
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Aplicaciones en minería

en una mina interior, todo el ma-
terial sobrante se ha ido deposi-
tando en escombreras (estériles
de preparación, rechaces del la-
vadero,..). Lo que antaño se des-
echaba, desde el año 1995 se
emplea en la central térmica de
La Pereda, propiedad de Huno-

sa, para la obtención de energía.
Hoy en día, la tecnología permi-
te sacar un partido interesante a
esos “sobrantes” que hace algu-
nos años era impensable, consi-
guiendo recuperar hasta un
50% del material para llevarlo
directamente a la central, cifra
en absoluto desdeñable, por la
que merece la pena tanto nues-
tro trabajo, como la inversión re-
alizada. Además de la obtención
de energía, conseguimos restau-
rar espacios antaño degradados
por la actividad minera, pues
hace años la “sensibilidad am-

De izquierda a derecha,
Rubén Alvarez, Ornella
Fernández, Gerardo
Prada y Raúl González.
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Aplicaciones en minería

biental”, y la legislación no era
tan exigentes como ahora.

Se realiza una clasificación
por tamaño, (previamente se ha
realizado un estudio de la es-
combrera y se ha determinado el
tamaño de corte para que el ma-
terial a enviar a térmica tenga un
contenido en cenizas menor del
80 %). El material rechazado se
utiliza posteriormente para los
trabajos de restauración de la es-
combrera, se cubre todo el terre-
no con tierra vegetal y se realiza
la repoblación forestal, en este
caso con Arce, Abedul, Fresno y
Acebo, por lo que se logra una
total integración con el entorno.
En el futuro, se utilizarán los te-
rrenos restaurados de esta es-
combrera y de antiguas explota-
ciones a cielo abierto, para la
obtención de biomasa eléctrica
y/o térmica, por lo que consegui-
remos así sacar partido de las
grandes extensiones de terrenos
(unas 3.800 ha) que son propie-
dad de Hunosa.

Cuándo pensaron en adquirir
maquinaria, ¿cuáles fueron los

motivos que les hicieron
decidirse por Caterpillar?
A la hora de elegir la maquina-
ria, no sólo buscábamos unas
determinadas características
técnicas, tamaños o prestacio-
nes; teníamos unas necesidades
adicionales, imprescindibles de
solventar, por parte de quien
fuera a ser nuestro proveedor de
maquinaria. Me refiero a contar
con una Empresa que además
de las máquinas pudiera darnos
un Servicio de Mantenimiento
integral y una formación lo más
completa posible para nuestros
operadores (con poca o ninguna
experiencia ya que hasta ese
momento habían sido personal
de interior de mina).

Sin duda, en Barloworld Fi-
nanzauto encontramos, además
de una marca de reconocido
prestigio en todo el mundo, Ca-
terpillar, una respuesta afirma-
tiva a todo lo requerido.

¿En ese momento adquirieron las
tres máquinas?
Bueno, no exactamente. En ma-
yo del año pasado empezamos

a trabajar con la Pala 966M y la
Excavadora 329E, pero no las
compramos inmediatamente.
Antes de hacer la inversión las
tuvimos durante unos meses en
régimen de alquiler y durante
ese tiempo pudimos ver que re-
almente cumplían con el traba-
jo exigido, respondían a nues-
tras expectativas en cuanto a
consumos, mantenimiento y
prestaciones y nuestros maqui-
nistas se familiarizaron con su
manejo con mucha facilidad y
rapidez. El dúmper 730C lo
compramos directamente en
enero de este año, pues previa-
mente tuvimos que formar a
nuestro personal en su manejo.
Inicialmente estaba previsto
usar camiones de obra, pero
luego, tras realizar varias prue-
bas, decidimos adquirir un
dúmper.

¿Qué tiempo trabajan las
máquinas, cuáles son sus
jornadas habituales?
Las máquinas trabajan dos tur-
nos diarios, lo que suponen en-
tre 12 y 14 horas/día.



y 
ex

pl
ot

ac
io

ne
s

Tras estos meses de utilización, ¿qué destacarían de
estos equipos?
Estamos muy contentos con el rendimiento de las
tres unidades. Destacaría su bajo consumo y algo
muy importante para nosotros, el sistema Product
Link, que nos facilita el control de consumos, para-
das, régimen de los motores, etc. Información “on
line” que nos permite planificar trabajos con míni-
mos márgenes de error. Adicionalmente todas las
ayudas de tipo electrónico que incorporan estas má-
quinas simplifican mucho el trabajo del operador, y
en el caso de operarios sin experiencia (como fue el
nuestro), facilita mucho el aprendizaje y reduce los
plazos, por lo que en relativamente poco tiempo se
alcanzan rendimientos altos.

¿Si miramos al futuro, tras esta explotación que tienen
en proyecto?
Esperamos terminar en esta escombrera en 2019,
dejando un paisaje del que nadie pueda imaginar
lo que fue. Después, la idea es continuar con otra
escombrera cercana.

¿Qué opinión les merece el servicio de Barloworld
Finanzauto?
Como les decíamos, desde el principio firmamos un
contrato de mantenimiento para las tres máquinas y
los motores de la criba y la perforadora y hasta el
momento estamos muy satisfechos. Las diferentes
intervenciones se realizan puntualmente y las má-
quinas están a pleno rendimiento.

Después de ver a vuestros maquinistas en acción,
parece increíble que sólo lleven unos meses
manejando las unidades, ya que se les ve una gran
soltura y eficacia…
Así es, hay dos factores importantes que han in-
fluido en esta realidad. El primero, los propios

EL MAÑANASE CONSTRUYEHOY

RESERVE YA SU STAND
EN PARIS.INTERMATCONSTRUCTION.COM

#intermatparisBLOG

PROMOSALONS ESPAÑA 
Gran de Gràcia 15, Pral 1ª 
08012 Barcelona - España 
93.159.48.70
E-mail : mdidier@promosalons.es     

PARIS
23 – 28 ABRIL 2018
SALÓN INTERNACIONAL
DE LA CONSTRUCCIÓN
Y LAS INFRAESTRUCTURAS
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Aplicaciones en minería

operadores, que han tomado
esta nueva etapa profesional de
sus respectivas carreras como
una gran oportunidad y están
realmente ilusionados. Y por
otro, el especialista de aplica-
ción y los técnicos de Forma-
ción de Barloworld Finanzauto
que han estado impartiendo los
cursos necesarios para aumen-

tar sus conocimientos y facili-
tarles su labor. Nos ha sorpren-
dido a todos su gran facilidad
para transmitir los conocimien-
tos necesarios, su profesionali-
dad y excelente disposición pa-
ra hacerlo todo más sencillo.

Y por último, una reflexión:
“Lejos de la idea que algu-

nas personas pudieran tener
respecto a las explotaciones
mineras, como agresoras del
medio ambiente, costosas pa-
ra el contribuyente y nada res-
ponsables, hemos podido ver
como HUNOSA realiza una la-
bor, de la que obtiene benefi-
cio reciclando material de des-
echo, cuidando el entorno y
medio ambiente, utilizando pa-
ra su trabajo máquinas de ba-
jísimas emisiones y mínimos
consumos, como lo son las Ca-
terpillar, regenerando el monte
y haciendo repoblación fores-
tal, y todo ello, reconvirtiendo
con toda la formación necesa-
ria, personal de puestos de tra-
bajo a extinguir, en trabajado-
res con ocupación estable y
con proyección de futuro. Por
todo ello, enhorabuena.”  �

Hoy en día, la
tecnología permite
sacar un partido

interesante a esos
“sobrantes” que

hace algunos años
era impensable,
consiguiendo

recuperar hasta
un 50% del

material

En la imagen aparecen Fernando Campomanes, operador de la excavadora 329E; David Espita, operador de la Pala 966M y Eugenio Gonzalo, operador del Dúmper 730C.

Arriba se puede observar una parte de la escombrera ya
cubierta con tierra vegetal, paso previo a la reforestación con
arbolado de la zona. Abajo a la izquierda la excavadora 329E
trabajando sobre banco y, a la derecha, una imagen de la pala
cargadora 966M disponiéndose a cargar el 730C.
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EPC Groupe
Avenida de la Constitución 40

45310 Villatobas

Teléfono: 925 152 080      •      epcespana@epc-groupe.es      •      www.epc-groupe.com

www.epc.groupe.com
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Especial / Cargadoras de ruedas

Una nueva estrella debuta en el sector de la extracción de
mármol: una retrocargadora New Holland Construction

B100C, equipada con un brazo de apoyo y una cadena
cortadora montados en lugar del tradicional equipo 
retro, ofrece un método nuevo, ingenioso y sencillo 

de cortar bloques de mármol que es al mismo tiempo 
rápido y eficiente.

H a n  s i d o  p r o b a d a s  d u r a n t e  m á s  d e  7 0 . 0 0 0  h o r a s  d e  s e r v i c i o

Las nuevas cargadoras 
XPOWER DE LIEBHERR
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Las nuevas palas cargado-
ras de gran tamaño XPo-
wer correspondientes al

nivel IV / Tier 4f de gases de
escape marcan un hito en la
historia de la tecnología de las
palas cargadoras Liebherr. De-
bido a las abundantes innova-
ciones, como el accionamien-
to de traslación con división de
par montado de serie, Liebherr
ha sometido la nueva genera-
ción de palas cargadoras a en-

sayos más duros, cuantiosos y
extensos que ninguno de los
realizados hasta la fecha. So-
bre todo los componentes cla-
ve y decisivos, por ejemplo el
innovador accionamiento de
traslación XPower, o los ejes de
mayor tamaño, han demostra-
do su estabilidad en las más
de 70.000 horas de servicio
de ensayo. El programa de es-
fuerzos en la fase de ensayo
comprendía tanto trabajos de

manipulación clási-
cos como trabajos es-

peciales, específicos del
cliente. 
Liebherr empleó las palas

cargadoras XPower de ensayo
en diversas canteras, empresas
de reciclado y aserraderos. Ade-
más, cargaron escoria en una
acería y carbón en un puerto.
Los resultados positivos de los
ensayos demuestran que los es-
fuerzos de Liebherr por aunar
“ahorro de combustible”, “po-
tencia elevada”, “robustez” y
“confort” en una pala cargadora
han logrado su objetivo de un
modo duradero.
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Especial / Cargadoras de ruedas

Eficacia única en su género
gracias al accionamiento de
traslación 
Liebherr monta el accionamien-
to de traslación con división de
par XPower de serie en su gama
de palas cargadoras de gran ta-
maño. Éste proporciona poten-
cia y eficacia a las nuevas palas
cargadoras Liebherr de gran ta-
maño. La caja de cambios XPo-
wer asume la misma función
que la caja de cambios con di-
visión de par convencional, pe-
ro con un mayor rendimiento.
Combina dos modos de accio-
namiento: el accionamiento hi-
drostático, que es el más eficaz
en los ciclos de carga cortos, y
el accionamiento mecánico, pa-
ra recorridos largos y desplaza-
mientos cuesta arriba.

Mediante un engranaje pla-
netario, el innovador acciona-
miento de traslación divide la
potencia procedente del motor
diésel en la rama hidrostática y
la rama mecánica. A continua-
ción se reúne de nuevo la po-
tencia, de modo que ésta está
disponible en su totalidad para
el servicio. El reductor adapta la
relación de las dos ramas de
forma continua a la situación de
trabajo en cuestión: en el arran-
que y en la carga actúa una ma-

yor proporción hidrostática. Du-
rante la traslación a velocidades
elevadas está activa una mayor
proporción mecánica. Conjunta-
mente, las dos ramas transmi-
ten siempre el 100 por cien de
la potencia del motor diésel; so-
lamente varía la relación de am-
bas ramas.

Con el innovador y eficaz
concepto de accionamiento,
Liebherr consigue un alto rendi-
miento en todos los campos de
aplicación de una pala cargado-
ra. El acreditado sistema Lieb-
herr-Power-Efficiency desempe-
ña aquí un papel clave. En la
fase de ensayo y desarrollo, de
varios años de duración, Lieb-
herr ha pulido de forma cons-
tante la armonización de todos
los componentes del tren de po-
tencia. De este modo, las palas
cargadoras XPower® reducen el
consumo de combustible en
hasta un 30 por ciento. Esto su-
pone para los operadores una
disminución de los costes de
explotación.

Gran ahorro de combustible
La manipulación de los más di-
versos materiales es una de las
tareas estándar de una pala car-
gadora. Por este motivo, Liebherr-
Werk Bischofshofen GmbH so-

metió varias máquinas a prueba
en la manipulación. Una planta
procesadora de grava y machaca-
dora probó en la manipulación
una L 580 XPower con cinemáti-
ca en Z y un cazo de 5,7 m³. Su-
puso un gran desafío la materia
prima húmeda, que la empresa
extrae de un lago mediante una
cadena de cangilones.

Con los brazos de elevación
en Z reforzados, que ofrecen
fuerzas de arranque hasta un 20
por ciento mayores, el operador
de la máquina recogió el mate-
rial húmedo sin problema algu-
no. El diseño optimizado del ca-
zo ofrecía un comportamiento
de penetración mejorado. En
una subida dentro del recorrido
de carga, el accionamiento de
traslación XPower convenció por
su vivacidad. El operador de la
máquina elogió el comporta-
miento de marcha suave y có-
modo y la agilidad de la pala
cargadora. Con aproximadamen-
te 15 litros de diésel por hora de
servicio, la L 580 XPower con-
sumió alrededor de cinco litros
menos que una máquina actual
de la competencia, que se ocu-
pa de tareas similares en la
planta procesadora de grava y
machacadora.

En un parque de reciclado
de materiales de construcción,
una L 566 XPower cargó apro-
ximadamente 1.500 toneladas
de material suelto al día. En
esta gran superficie, la pala
cargadora efectuó recorridos en
su mayor parte largos y consu-
mió entre 14 y 18 litros de dié-
sel. Los operadores evaluaron
la potencia y el confort. “El
empuje y la aceleración de la L
566 XPower son bárbaros. La
máquina tiene una gran vivaci-
dad, pero a pesar de ello es de
marcha suave. La gran cabina
resulta muy cómoda. El asiento
es agradable, puedo ajustar el
volante de tres maneras distin-
tas y los elementos de mando
están colocados de modo que
tengo toda la información a la
vista”, resumió un miembro del
personal directivo del parque
de reciclado. �
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Especial / Cargadoras de ruedas
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K omatsu Europe ha pre-
sentado la cargadora so-
bre ruedas WA470-8,

una eficiente máquina con un
motor EU  Stage IV y con un
consumo de combustible de

hasta un 8% inferior al del mo-
delo WA470-7. La cargadora
ha sido construida en base a

KOMATSU EUROPE
INTERNATIONAL N.V.

lanza la cargadora sobre 
ruedas WA470-8 



y 
ex

pl
ot

ac
io

ne
s

las reconocidas prestaciones de su predecesora y
ofrece  una combinación excepcional de estabili-
dad, fuerza de arranque y fuerza de tracción a los
clientes y es perfecto para cualquier tipo de movi-
miento, transporte o carga. Los accesorios dispo-
nibles de la máquina extienden la versatilidad de
la máquina para aplicaciones de manejo de los re-
siduos o de canteras.

La WA470-8 fue presentada en Bauma 2016,
con un nuevo modo de autocarga, un nuevo modo
de trabajo E-light y con el cazo rediseñado de Ko-
matsu, que mejora aún más la penetración y es más
fácil de llenar. Estas mejoras combinadas aumen-
tan en gran medida la comodidad de funciona-
miento, mejorando la productividad de la nueva car-
gadora pudiendo reducir el consumo de
combustible hasta en un 8%.

El filtro de la máquina de partículas diésel
(KDPF) y otros componentes de post-tratamiento
trabajan en conjunto con el motor para una mayor
eficiencia y mayor vida útil. Un sistema selectivo de
reducción del catalizador (SCR) reduce aún más las
emisiones de NOx haciendo uso de AdBlue. El sis-
tema de control electrónico avanzado del motor ges-
tiona la velocidad del flujo de aire y la inyección de
combustible, los parámetros de combustión y las
funciones de post-tratamiento: se optimiza el ren-
dimiento, la reducción de emisiones, y las capaci-
dades avanzadas de diagnóstico proporcionada.

Importantes mejoras en la cabina 
El monitor de alta resolución, de 7 pulgadas y a
todo color, proporciona métricas clave de la má-
quina, incluyendo el estado KDPF y datos a nivel
de AdBlue, el consumo de combustible y el rendi-
miento. Los mensajes del sistema de orientación
ECO se muestran en tiempo real durante el fun-
cionamiento y en la pantalla de salida cuando el
motor está apagado. El menú de la guía ECO per-
mite al operador comprobar los registros para la
operación, la orientación ECO y el consumo de
combustible. Estos registros se pueden utilizar pa-
ra reducir el consumo total de combustible y pue-
den ser recogidos y ordenados por el operador.

Un nuevo asiento de suspensión de aire amorti-
gua las vibraciones y proporciona un recorrido más
cómodo para el operador. Los mandos de pilotaje
electrónico montados en los asientos, con interrup-
tor F-N-R, mejoran la comodidad de las operacio-
nes y reducen la fatiga del operador.

Otras opciones ayudan a optimizar el consumo
de combustible: El sistema Komatsu Smart Loader
Logic limita automáticamente el motor durante el
trabajo menos exigente, por lo tanto, se ahorra com-
bustible. Funciona automáticamente y no interfie-
re con la operación, ahorrando combustible sin dis-
minuir la producción. El motor se apaga
automáticamente cuando el motor se encuentra en
estado de reposo. �
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Especial / Cargadoras de ruedas

E n la gama de palas car-
gadoras compactas, los
nuevos modelos serie 6

son la ZW65-6, la ZW75-6 y la
ZW95-6. Están fabricadas en

Alemania e incorporan tecnolo-
gías líderes de mercado. Se
han diseñado haciendo hinca-
pié en el medio ambiente y en
la seguridad del operador. Son

muy versátiles y fáciles de ma-
nejar y ofrecen un excepcional
nivel de fiabilidad.

Con un peso inferior a las
5,5 t y una altura que no su-

Hitachi Construction Machinery (Europe) NV presentó en la
pasada BAUMA sus nuevos  modelos de la serie 6 de palas
cargadoras. Diseñadas y fabricadas para cumplir con las

exigencias del mercado europeo, los nuevos modelos ofrecen
niveles de rendimiento excepcionales sin comprometer la
eficiencia gracias a unos niveles de consumo muy bajos.

HITACHI PRESENTA
la nueva serie 6 de palas cargadoras

D i s e ñ a d a s  p a r a  e l  m e r c a d o  e u r o p e o
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pera los de 2,5 m, son fáciles
de transportar en remolque. La
velocidad estándar de estos
modelos es de 20 km/h, si
bien para los modelos ZW65-6
y ZW75-6 está disponible op-
cionalmente la versión de 30
km/h.

Gracias a su enganche rápi-
do de accionamiento electro-hi-
dráulico, estas máquinas son
capaces de conectarse fácil-
mente a todo tipo de imple-
mentos. En el caso de las hor-
quillas, éstas ofrecen una
visibilidad superior desde la ca-
bina lo que permite un trabajo
de gran precisión y por tanto de
mayor seguridad en el lugar de
trabajo.

El aspecto más llamativo de
estas nuevas palas cargadoras
compactas es su cinemática de
brazo único disponible en ver-
sión estándar o High Lift (bra-
zos largos). Su diseño ofrece
una gran rigidez y baja torsión
así como una gran precisión
durante el nivelado. Las tuberí-
as, latiguillos y cableado están
ubicados en el interior del bra-
zo donde se encuentran prote-
gidos de los elementos y posi-
bles golpes.

Montan un motor Deutz con
tecnología common rail Etapa
IIIB (acorde a la legislación vi-
gente de emisiones para esta
categoría) con tratamiento de
gases de escape compuesto por
el sistema EGR (recirculación
de gases de escape) refrigerado
y catalizador de oxidación
(DOC). El mantenimiento es ca-
da 500 horas y el acceso a los
distintos componentes es senci-
llo gracias a su capó de fácil
apertura.

En la gama de tamaño supe-
rior, los modelos serie 6 son la

ZW220-6, la ZW310-6 y la
ZW370-6. Han sido fabricadas
usando tecnología punta Japo-
nesa con el cuidado del medio
ambiente y la seguridad y con-
fort del operador en mente. Son
idóneas para una gran variedad
de aplicaciones y ofrecen una
fiabilidad excepcional.

Los nuevos motores Etapa
IV (final) no requieren un filtro
de partículas (DPF) lo que con-
tribuye a un menor manteni-
miento y menor consumo de
combustible en estos modelos.
En el caso de la ZW220-6, és-
ta consume un 7% y un 6%
menos en operaciones de car-
ga y acarreo y de carga en V
respectivamente que el mode-
lo de la serie anterior.

Los nuevos motores emple-
an un sistema de catalizador
de reducción (SCR) que inyec-
ta urea en el circuito de los ga-
ses de escape para reducir la
emisión de óxidos nitrosos y así
cumplir con la normativa Eta-
pa IV (final).

El bloqueo de convertidor
(Lock-Up) que ya era estándar
en la ZW370-5, ahora es es-

tándar también en el  ZW310-
6. Esta característica aumen-
ta la velocidad de la máquina
en pendientes y elimina las
pérdidas de energía propias
del convertidor en los despla-
zamientos reduciendo el con-
sumo de combustible en carga
y acarreo.

Son varias las característi-
cas que hacen de estas palas
cargadoras unas de las más se-
guras en su categoría. La visión
panorámica de 360º de su es-
paciosa cabina y la cámara de
marcha atrás proporcionan un
excelente control del lugar de
trabajo. La imagen de la cáma-
ra de visión trasera se muestra
en el propio monitor multifun-
ción LCD de la máquina sin
necesidad de incorporar un
monitor externo adicional que
pueda obstruir parcialmente la
visibilidad.

La reubicación de elementos
como la toma de aire y el tubo
de escape o los nuevos espejos
retrovisores han mejorado la ya
de por sí excelente visibilidad
hacia la parte trasera de la má-
quina.

Especial / Cargadoras de ruedas

Datos Técnicos ZW65-6 ZW75-6 ZW95-6

Potencia neta (hp) 68 68 75

Peso operativo (kg) 4.710 5.050 5.410

Cuchara (m3) 0,65 – 1,20 0,80 – 1,50 1,00 – 1,60

Altura de descarga (mm) 2.475 – 2.785 2.475 – 2.785 2.400 – 2.710
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Especial / Cargadoras de ruedas

La comodidad es otro factor
que se ha tenido en cuenta en el
diseño de la serie 6. Los niveles
de rumorosidad en la cabina han
sido reducidos gracias a un ais-
lamiento mejorado. El asiento
neumático con calefacción, el
climatizador automático o el vo-
lante ajustable con función de
recogida que facilita el acceso y
salida del asiento sin perder los

ajustes son sólo algunos elemen-
tos de confort que son estándar
en la cabina serie 6. 

Adicionalmente, el sistema
estándar de suspensión de bra-
zos (Ride Control) reduce las vi-
braciones y cabeceo que los
brazos puedan transmitir hacia
la cabina redundando en un
mayor confort del operador.

Como opción estos modelos
pueden incorporar la dirección
por joystick (JSS) que permite
girar la máquina con un mínimo
esfuerzo y así incrementar la
productividad.

Siguiendo con la productivi-
dad, el interruptor de aumento
de rendimiento del motor mejo-
ra la respuesta de la pala carga-
dora en situaciones que lo re-
quieran como por ejemplo
durante la carga en un material
duro o subiendo pendientes pro-
nunciadas.

Estos modelos están dispo-
nibles en versión de brazos es-
tándar, válido para la mayoría
de las aplicaciones, o en versión
High Lift (brazos largos) cuando
se requiera una mayor altura de
descarga. �

Datos Técnicos ZW220-6 ZW310-6 ZW370-6

Potencia neta (hp) 194 302 388

Peso operativo (kg) 18.080 24.270 33.850

Cuchara (m3) 3,30 4,30 5,60

Carga estática girada (kg) 13.210 16.710 21.490

Fuerza de arranque (kN) 147 189 243
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ESPECIALISTAS
EN EXCAVACIÓN DE

GALERÍAS Y CÁMARAS
SUBTERRÁNEAS, Y

VOLADURAS DE
PRODUCCIÓN EN

MINAS Y CANTERAS

www.lurpelan.com

abriendo
paso al
futuro

Polígono Industrial San Martín. Módulo 5. Pab. 6 y 7  ·  48550 MUSKIZ (Bizkaia)  ·  T. +34  94 640 09 89  ·  www.lurpelan.com 

.lurpelan.com.lurpelan.com futuro
paso al

abriendo
paso al

abriendo

.lurpelww.ww .lurpelan.com futurofuturo
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Especial / Cargadoras de ruedas

D oosan Bobcat EMEA re-
alizó en la pasada Bau-
ma una primera presen-

tación de dos nuevos modelos
de cargadoras de ruedas Fase
IV en Bauma 2016, antes de
su lanzamiento oficial en fe-
chas más avanzadas del año.

Los nuevos modelos DL200-5
y DL250TC-5 de Doosan supo-
nen otro salto adelante en el di-
seño de cargadoras de ruedas,
como se aprecia en su nuevo
estilismo externo, distinto de la
generación anterior de máqui-
nas. Ofrecen de serie varias ca-

racterísticas nuevas que solo
están disponibles como opción
en otras máquinas del merca-
do. Con capacidades de cucha-
rón de 2,0 y 2,5 m3, respecti-
vamente, las cargadoras de
ruedas DL200-5 y DL250TC-5
están pensadas para satisfacer

DOOSAN PRESENTA sus nuevas
cargadoras de ruedas DL200-5 y DL250TC-5
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una amplia gama de aplicacio-
nes de manipulación de mate-
riales y carga.

Los nuevos modelos 
Las cargadoras de ruedas
DL200-5 y DL250TC-5 de Do-
osan están equipadas con los
nuevos motores que respetan la
normativa sobre emisiones Fase

IV, sin necesidad de
filtro de partículas diésel
(DPF) e incorporan un sistema
electrónico de distribución de
combustible Common Rail de
alta presión (HPCR) y un turbo-
compresor con válvula de des-
carga (WGT) que mejoran la po-
tencia y la eficiencia del
combustible.

Las tecnologías post trata-
miento que se emplean en es-
tos motores son el sistema re-
frigerado de recirculación de

gases de escape
(CEGR), junto con un catali-

zador de oxidación de diésel
(DOC) que reduce las emisiones
de partículas (PM), y la reduc-
ción catalítica selectiva (SCR)
con inyección de líquido para
escape diésel (DEF), que mini-
miza los óxidos de nitrógeno
(NOx).

Especial / Cargadoras de ruedas

Además de ofrecer más ca-
racterísticas de serie que otras
máquinas actuales de su tama-
ño, las cargadoras de ruedas
DL200-5 y DL250TC-5 cuen-
tan con una mayor selección de
opciones, que incluyen: control
de estabilidad; asiento calefac-
tado con doble suspensión (ho-
rizontal y vertical); línea auxi-
liar para un 3.er distribuidor;
ventilador reversible y un siste-



ma diferencial de deslizamien-
to limitado.

Cargadora de ruedas DL250TC-5
El tamaño compacto y la robus-
tez de los modelos DL200-5 y
DL250TC-5 ofrecen una exce-
lente maniobrabilidad en zonas
estrechas y espacios reducidos
y, junto con la amplia selección
de implementos disponibles,
permiten trabajar en una amplia
gama de aplicaciones como
canteras de arena, plantas de
hormigón, construcción de ca-
rreteras, proyectos de conduc-
ción de agua y alcantarillado,
gestión de residuos y reciclaje,
agricultura, alimentación e in-
dustria. �
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Especial / Cargadoras de ruedas

Especificaciones breves de la cargadora de
ruedas Doosan DL250TC-5

Potencia: 128 kW (172 CV)

Cinemática: Portaherramientas (eleva-
ción paralela)

Capacidad del cucharón: 2,5 m³

Fuerza de arranque: 102 kN

Altura de descarga (borde
del cucharón): 2749 mm

Carga estática de vuelco
con giro completo (40°): 8200 kg

Peso operativo: 14330 kg

Especificaciones breves de la cargadora de
ruedas Doosan DL200-5

Potencia: 106 kW (142 CV)

Cinemática: Barra Z

Capacidad del cucharón: 2,0 m³

Fuerza de arranque: 100 kN

Altura de descarga (borde
del cucharón): 2760 mm

Carga estática de vuelco
con giro completo (40°): 8510 kg

Peso operativo: 11700 kg

Las cargadoras de
ruedas DL200-5 y

DL250TC-5 de Doosan
están equipadas con

los nuevos motores que
respetan la normativa
sobre emisiones Fase
IV, sin necesidad de
filtro de partículas

diésel 
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Especial / Cargadoras de ruedas

Caterpillar Ha acatualizado en este ejercicio de 2016 toda su
gama de palas de ruedas medianas Cat de la serie M (950M,

962M, 966M, 972M, 966M XE, 972M XE, 980M y 982M).  Con el
objetivo de responder rápidamente a las necesidades de sus
clientes, estas actualizaciones permiten a la multinacional

americanar introducir nuevas funciones y mejoras en el
mercado más rápidamente y con mayor frecuencia que el

ciclo de desarrollo de máquinas tradicional.  Las
actualizaciones de 2016 incluyen todas las nuevas

tecnologías de Cat Connect y características adicionales de
seguridad, además de reducir los costes de operación.

PALAS DE RUEDAS MEDIANAS DE CAT
SERIE M con nuevas tecnologías
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La Tecnologías de Cat Connect
El nuevo sistema Product Link
Elite se ofrece ahora de serie y
proporciona funciones de cone-
xión móvil y satélite más rápi-
das.   Además, la máquina es-
tándar se entrega de fábrica con
el sistema Cat Production Mea-
surement preinstalado. La ver-
sión 1.2 del sistema indica aho-
ra si el varillaje se encuentra
dentro del rango de peso, lo que
permite a los operadores confir-
mar que los pesajes en básculas
son precisos. El sistema también
permite que los operadores acti-
ven manualmente la función de
descarga parcial para las aplica-
ciones en las que la detección

"automática" de la carga parcial
no es la solución ideal.

El sistema Cat Production
Measurement actualizado ayu-
da al operador a manejar más
fácilmente las listas de identifi-
cación de materiales y del dúm-
per con el monitor.   Este siste-
ma de cálculo simple permite el
uso de varios cucharones al "po-
ner a cero " hasta un 66,5 por
ciento del peso de calibración
original (anteriormente, este va-
lor era inferior al 15 por ciento).
Además, la interfaz de carga útil
que se incluye de serie (de otro
fabricante) permite usar otros
sistemas de pesaje en la panta-
lla táctil de la cabina, además

de Cat VisionLink. Si el sistema
se instala con una impresora de
carga útil, se pueden utilizar los
orificios pretaladrados en el tu-
bo ROPS (roll over protection
system, sistema de protección
antivuelco) delantero derecho.

Características adicionales
de seguridad

Los nuevos peldaños de la
cabina son más resistentes y
presentan una mayor superficie,
lo que aumenta la seguridad al
entrar y salir de la cabina.   Las
luces LED, más duraderas y de
menos consumo, sustituyen las
luces halógenas auxiliares. Se
incluyen cuatro u ocho luces de
trabajo LED en la parte delante-

Especial / Cargadoras de ruedas
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Especial / Cargadoras de ruedas

ra y trasera de la máquina, y
dos en el capó posterior.

Un sistema de sujeción op-
cional del cinturón de seguridad
de 4 puntos ofrece una exce-
lente protección en caso de co-
lisiones frontales.   Además, el
nuevo indicador LED, clara-
mente visible y montado en el
techo, se ilumina en verde
cuando se abrocha el cinturón
de seguridad, lo que aumenta la
seguridad del operador.  

Los calzos para rueda opcio-
nales están convenientemente
instalados en el bastidor delan-
tero, lo que reduce las posibili-
dades de vuelco de la máquina.
Por su parte, los espacios adi-
cionales de montaje de la cabi-
na permiten a los operadores
personalizar la máquina y la dis-
posición de algunos elementos,
como el extintor o la radio.

Entre el resto de mejoras ca-
be destacar: una nueva ventana
en el lado derecho que sirve co-
mo salida de emergencia de la
máquina; espacio de almacena-
miento adicional en la base de
la puerta de la cabina que no
afecta a la visibilidad; y aside-
ros con nueva ubicación que fa-
cilitan un acceso seguro a la ca-
bina. Además, los operadores se
benefician de un nuevo asidero

bajo el panel de interruptores de
membrana, que ofrece un punto
de sujeción para acceder al
asiento o si se conduce en te-
rrenos accidentados.

Costes de operación reducidos
Los modelos XE (966M XE y
972M XE) integran un nuevo
modo de ahorro que mejora el
consumo de combustible hasta
en un 4 por ciento en operacio-
nes generales, y hasta en un 8
por ciento en aplicaciones exi-
gentes de carga de dúmperes
sin afectar a la capacidad de
producción. Esta reducción en
el consumo del combustible se
suma a la reducción básica má-
xima del 25 por ciento de los
modelos XE en comparación con
modelos similares equipados
con convertidor del par. El modo
de ahorro se activa y desactiva
mediante la pantalla táctil LCD,
reduce automáticamente la ve-
locidad del motor hasta las
1400 rev/min cuando no se ne-
cesita la potencia máxima y fun-
ciona sin necesidad de interven-
ción por parte del operador.

El limitador de velocidad de
desplazamiento variable, que
hasta la fecha solo estaba dis-
ponible para los modelos XE, se
incluye ahora en todas las palas

de ruedas medianas
de la serie M conven-
cionales. Esta caracte-
rística permite a los je-
fes de obra ajustar la
velocidad de las má-
quinas entre 9 a 25
mph (15 a 40 km/h),
con ajustes indepen-
dientes para las mar-
chas de avance y de
retroceso. Los ajustes
están protegidos por la
contraseña de modo
de la máquina.

La renovada panta-
lla táctil permite a los
operadores seleccio-
nar la información de
la "pantalla cuádru-
ple, " que puede mos-
trar simultáneamente,
por ejemplo, tempera-
turas del aceite del
eje, régimen de com-

bustible instantáneo, voltaje del
sistema eléctrico, y temperatu-
ras de fluidos del convertidor de
par y del sistema hidráulico.

El capó del motor de nuevo
diseño facilita las tareas de ser-
vicio. Cuenta con un nuevo ac-
cionador que reduce la apertu-
ra a aproximadamente 35
segundos. El nuevo capó resis-
tente a impactos ofrece una ma-
yor resistencia en el funciona-
miento, además de mejorar el
caudal de aire para la refrigera-
ción y la visibilidad trasera. Los
protectores traseros opcionales
del capó resistente a la corro-
sión y a los impactos están dis-
ponibles como opción en todos
los modelos.

Los renovados protectores
delanteros resistentes a la co-
rrosión y a los impactos aumen-
tan la protección de la cabina
contra los materiales despedi-
dos por las ruedas. Los protec-
tores para las ruedas de perfil
bajo, que aumentan la protec-
ción lateral y la estabilidad ha-
cia delante y hacia atrás, están
disponibles para todos los mo-
delos de palas de ruedas me-
dianas en los que un deflector
adicional garantiza una cober-
tura total de las ruedas. �
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Especial / Cargadoras de ruedas

JCB ha actualizado su gama media de cargadoras de ruedas,
introduciendo el ADN probado de la 457, su pala cargadora
de ruedas de gama alta, en los modelos 427 y 437, y también

en las cargadoras más pequeñas 411 y 417.

JCB potencia el rendimiento y la
comodidad de la cargadora de

gama media
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Especial / Cargadoras de ruedas

Algunas características clave son
las siguientes:
En el año 2014, la sociedad Can-
tera Carranza-Karrantza Harrobi
SL adquirió los derechos de ex-
plotación de la cantera Ventalape-
rra, sita en el Municipio Vizcaíno
del valle de Carranza (Vizcaya).

· La cabina CommandPlus
de JCB ofrece la comodidad
y la visibilidad mejores de su
clase
· Innovador sistema Com-
mandPlus Control 
· Motores que cumplen la
normativa Tier 4 Final/Fase
IV sin el costoso filtro de par-
tículas diésel
· Capó de una sola pieza pa-
ra facilitar el acceso durante
el mantenimiento
· Gama de brazos de cargado-
ra para adaptarse a distintas
aplicaciones de la industria
· Paquete Wastemaster op-
cional disponible

Rendimiento limpio
Las nuevas cargadoras de rue-
das 411 y 417 de JCB incorpo-
ran motores diésel EcoMax pro-
pios de la empresa que cumplen
la normativa Tier 4 Final/Fase IV,
ofreciendo 81 kW (108 CV) en
la 411 y unos potentes 108 kW
(125 CV) en la 417. Las carga-
doras más grandes 427 y 437
funcionan con un motor diésel
Cummins Tier 4 Final/Fase IV,
que ofrece 133 kW (179 CV) y
136 kW (183 CV) respectiva-
mente.

En consonancia con la polí-
tica general de emisiones de
JCB, ambos motores cumplen
las normas de emisiones más
recientes sin el uso de un cos-
toso filtro de partículas diésel
(DPF), lo que reduce los costes
de funcionamiento y la com-
plejidad para el cliente. Todas
las cargadoras Tier 4 Final es-
tán equipadas con un capó del
motor de una sola pieza que se

puede levantar de forma eléc-
trica o manual para facilitar el
acceso al motor y al sistema de
refrigeración cuando se realiza
el mantenimiento. Las máqui-
nas utilizan transmisiones Po-
wershift automáticas para obte-
ner la máxima productividad y
eficiencia.

Las cuatro nuevas cargadoras
de ruedas utilizarán la cabina
CommandPlus de JCB, que se
vio por primera vez el año pasa-
do en la 457, el modelo más
grande. Esta estructura ROPS
totalmente tiene columnas B
que se han movido al mismo an-
cho que la parte trasera de la
cabina, lo que aporta un interior
de mayor tamaño con un para-
brisas delantero panorámico.
Las máquinas incorporan la po-
sición de conducción elevada de
JCB, con pedales revisados, co-
lumna de dirección ajustable y
mandos hidráulicos montados
en el asiento.
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Especial / Cargadoras de ruedas

Los interruptores y los man-
dos auxiliares se han reubicado
en la columna B de la derecha,
lo que ofrece al operador un in-
terior simplificado y un fácil ac-
ceso a todos los mandos de la
máquina. Las cargadoras tienen
pantallas LCD a todo color que
permiten el acceso a los menús
de funcionamiento de la carga-
dora y actúan monitor para la
cámara de visión trasera.

El sistema CommandPlus
Control de JCB permite al ope-
rador ajustar los caudales auxi-
liares en la pantalla principal.
También es posible utilizar el
monitor para ajustar las veloci-
dades de engranaje de la sus-
pensión de la pluma SRS
cuando está instalada, y la sin-

cronización de la inversión de
los ventiladores de refrigera-
ción para limpiar las celdas del
sistema de refrigeración. La
pantalla también ofrece un sis-
tema de ayuda al operador que
indica las funciones de los in-
terruptores si es necesario.

La cabina se beneficia de la
ampliación del espacio interior
y se han reubicado los siste-
mas de calefacción, ventilación
y aire acondicionado fuera de
la estructura principal de la ca-
bina. De esta manera el opera-
dor tiene más espacio de alma-
cenamiento, tanto detrás del
asiento como en los bolsillos
de las consolas delantera y la-
teral. La nueva cabina, en
combinación con los ventilado-

res de refrigeración bajo de-
manda y los motores Tier 4 Fi-
nal contribuyen a reducir el rui-
do y las vibraciones, lo que
reduce la fatiga del operador y
mejora la productividad.

Los operadores pueden dis-
frutar de una gran variedad de
opciones de mando y asiento, y
los mandos auxiliares propor-
cionales electrohidráulicos es-
tán incluidos de serie. El freno
de estacionamiento eléctrico se
incluye de serie en la 427 y la
437 y está disponible como op-
ción en los modelos más pe-
queños. Los silenciadores de es-
cape y los prefiltros de aire
están situados bajo el capó pa-
ra ofrecer la máxima visibilidad
al operador. �
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VÍAS TERRESTRES, PUENTES Y PRESAS, OBRAS URBANAS, DEMOLICIÓN y ACCIÓN MINERA) HAYAN
PROTAGONIZADO SOLUCIONES INOVADORAS Y DE MENOR IMPACTO MEDIOAMBIENTAL.

Toda la información de la X edición en nuestra web 

www.potenciahoy.es/premios-potencia

www.grupotpi.es www.potenciahoy.es

COLABORADOR
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LaDe este modo, además
de especialista en la fa-
bricación y comercializa-

ción de retrocargadoras y exa-
vadoras de cadenas y ruedas,
la compañía ha ampliado su
gama de equipos en los últi-
mos años con varios modelos
de cargadoras de ruedas arti-
culadas.  

La primera pala articulada
fabricada por la
compañía fue pre-
sentada el pasado
año en la Feria In-
termat de París.
Este primer mode-
lo dispone de una
cuchara frontal
con una capacidad
de 4 m3 y un peso
operativo de 24 to-
neladas. Un poten-
te propulsor diésel

de 324 CV ha sido colocado en
el corazón de la máquina.

La nueva pala fue diseñada
por los ingenieros de Hidromek
tras una evaluación minuciosa
de las demandas de los opera-
rios y tras haberla sometido a
condiciones de trabajo extremas
en canteras y minas. Su pro-
ducción en serie se inició en
2016.

En la última edición de Bau-
ma, Hidromek presentó al mer-
cado un nuevo modelo de car-
gadora articulada de 24
toneladas de peso operativo que
cuenta con una cuchara de 4
m3 de capacidad. Esta máqui-
na equipa un motor turbodiesel
de 324 HP y seis cilindros fa-
bricado por Mercedes y adapta-
do al sector industrial por MTU. 

La cargadora cuenta con sis-
tema Tipshift de control de la
dirección, consola ajustable de
operación, asiento con suspen-
sión neumática y sistema de
control Opera. La HMK 640 WL
ofrece ergonomía y confort a sus
usuarios, así como una gran fa-
cilidad de mantenimiento al
mejorarse el acceso a los com-
ponentes.

Esta pala ha sido diseñada
por los ingenieros de Hidromek
tras evaluar las principales de-
mandas de los operadores que

trabajan con este
tipo de máquinas,
con la intención de
poder responder a
las mayores exi-
gencias en la can-
tera y en la mina.
La máquina co-
menzará a ser fa-
bricada en serie a
partir del último
trimestre de este
año. �

Hidromek sigue ampliando su portfolio de equipos para
movimiento de tierras, incorporando nuevos modelos 

y tipología de máquinas para ofrecer a los usuarios 
de este tipo de equipos. 

Cargadora articulada 
HIDROMEK HMK-640 WL-D
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Aplicaciones en cantera

100 TONELADAS EN ACCIÓN

U n a  e x c a va d o r a  L i e b h e r r  R  9 8 0  S M E  e n  c a n t e r a  
d e  p i e d r a  c a l i z a

La empresa familiar Pongratz Schotterwerk GmbH & Co.
KG, con sede en Ensdorf-Wolfsbach (Baviera, Alemania),

tiene en servicio una excavadora sobre cadenas Liebherr del
modelo R 980 SME en una cantera de piedra caliza desde

mayo de 2016. La excavadora de 100 toneladas se utiliza con
la ayuda de una bola de demolición para preparar la piedra y

cargar los dúmperes con los escombros.



Desarrollada y producida en
Colmar (Francia), la exca-
vadora sobre cadenas de

Liebherr tiene un peso operativo
de alrededor de 100 toneladas. El
motor diésel, con una potencia de
420 kW/571 CV, cumple las nor-
mas de emisiones del nivel
IIIB/Tier 4i. Con la R 980 SME,
la empresa ha sustituido a una de
las dos cargadoras que utilizaba
anteriormente. Después de la vo-
ladura, la roca se transporta en
dúmperes a la trituradora. Para
ello se trabaja en la cantera Ens-
dorf –Wolfsbach con dos vehícu-
los Liebherr: la nueva R 980
SME y una cargadora sobre neu-
máticos del modelo L 586. 

En la cantera de la familia
Pongratz, los procesos están or-
ganizados con precisión, por eso
las máquinas utilizadas deben
estar perfectamente coordina-

das entre sí. La R 980 SME es-
tá configurada con una cuchara
HD de 6 m³ de capacidad y ha
sido diseñada para una produc-
ción de 400 toneladas por ho-
ra. De este modo, la nueva ex-
cavadora sobre cadenas se
adapta a la perfección al rendi-
miento de la trituradora de la
empresa. 

«La nueva excavadora carga un
dúmper con 40 toneladas en cua-
tro ciclos y con 50 toneladas en
cinco ciclos», explica Ulrike Pon-
gratz. «Gracias a ello, ahora que-
da tiempo para trabajos de clasifi-
cación y trabajos con la bola de
demolición entre los movimientos
de carga», añade. 

La explotación subsiguiente de
la cantera de piedra caliza de 15
hectáreas de extensión, situada en
Ensdorf-Wolfsbach, requiere una
excavadora sobre cadenas de gran
capacidad. La exigente geología del
lugar, con soleras irregulares y la ro-
ca dura cubierta en parte por im-
presionantes masas de tierra, podrá
explotarse en los próximos años con
la ayuda de la R 980 SME. 

«A la hora de decidirnos a
comprar también fueron determi-
nantes la experiencia y los conoci-
mientos técnicos que aporta Lieb-
herr. Los múltiples dispositivos de
protección disponibles en la má-
quina, así como la gama de pro-
ductos adaptada especialmente a
los trabajos en canteras, fueron
asimismo factores clave», afirma
Alexander Pongratz, asimismo ge-
rente de la empresa familiar.

Hace más de 20 años que esta
empresa familiar confía en Lieb-
herr. Entre el cliente, el distribui-
dor oficial y la planta de fabrica-
ción en Colmar existen unas
relaciones bien consolidadas.
«Siempre hemos tenido buenas
experiencias con las excavadoras
sobre cadenas de Liebherr. Incluso
cuando han surgido problemas,
siempre se ha encontrado una so-
lución», añade Alexander Pon-
gratz.

La excavadora sobre cadenas R 980
SME
Para las difíciles y exigentes
condiciones que imperan en las

67

y 
ex

pl
ot

ac
io

ne
s

Aplicaciones en cantera

canteras, Liebherr ha desarrolla-
do una gama de productos es-
peciales, las excavadoras sobre
cadenas SME («Super Mass Ex-
cavation»). Estas excavadoras
sobre cadenas están equipadas
con un chasis reforzado en el
que van montados componentes
del tren de rodaje del siguiente
modelo más grande de la gama
estándar. En el caso de la R 980
SME, se trata del chasis de la
excavadora de minería R 9100.
En combinación con un contra-
peso pesado, el chasis más
grande mejora la estabilidad y la
vida útil de la máquina. Al mis-
mo tiempo, permite utilizar una
cuchara de mayor volumen. El
equipamiento, como el cilindro
para cuchara y balancín, tiene
unas medidas mayores y ofrece
fuerzas de excavación y de
arranque más elevadas gracias a
la cinemática adaptada. 

La excavadora sobre cadenas R
980 SME de Liebherr destaca por
su reducido consumo medio de
combustible, que se sitúa en 51 li-
tros por hora, lo cual es posible gra-
cias a la ingeniería de sistemas in-
tegrada de Liebherr. La base de
este concepto la constituyó el des-
arrollo de un sistema hidráulico es-
pecial, diseñado con una electró-
nica propia y que consigue una
eficiencia óptima gracias a sus
sensores, colocados estratégica-
mente. 

En cada movimiento del ope-
rador de la excavadora, un orde-
nador de control optimiza conti-
nuamente el funcionamiento del
motor y del sistema hidráulico.
Esto permite trabajar con rapi-
dez, fluidez y precisión. Los cir-
cuitos se separan o se vuelven a
unir según las necesidades. De
este modo se garantiza un con-
sumo de energía óptimo.

Un tercer circuito se encarga
de la rotación de la superestruc-
tura y garantiza una potencia
máxima constante y un par de
rotación máximo, con indepen-
dencia de la carga de trabajo
presente en los otros circuitos.
Así puede recurrirse a una po-
tencia y velocidad máximas en
los movimientos combinados. �
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Reindustrializar Europa y re-
ducir la dependencia ex-
terna del continente en

materias primas, son dos de los
ejes principales de la nueva polí-
tica de desarrollo económico que
impulsa Bruselas. En este con-
texto de reindustrialización y de
necesaria reconversión del sector
minero, la minería metálica se
presenta para Asturias como una
oportunidad única que puede
abrir un nuevo horizonte que revi-
talice el sector minero asturiano y
que garantice nuestro bienestar
presente y futuro. 

La minería ha sido, y puede ser,
un sector clave para la revitalización
de nuestro territorio el cual siempre
ha encontrado en esta actividad
una mejora de sus condiciones de
vida a través de la generación de
empleo, la fijación de población y
la actividad económica. 

La sostenibilidad de las socie-
dades modernas depende en gran
medida de las materias primas mi-
nerales y energéticas, las cuales son
esenciales para garantizar la esta-

bilidad económica y social. La ac-
tividad minera en general, y la me-
tálica en particular, ha experimen-
tado a lo largo de los últimos años
una profunda evolución tecnológi-
ca aplicada a todas las fases del
proceso minero: desde la explora-
ción e investigación, hasta la ex-
tracción, tratamiento del mineral y
el respeto por el medio ambiente.
En concreto, en Asturias se han
desarrollado y emplean métodos
pioneros en Europa que conjugan a
la perfección, seguridad, avance
tecnológico y sostenibilidad. 

Pese a ello, y pese a la profun-
da tradición histórica de la mine-
ría en Asturias, la minería metáli-
ca sigue siendo desconocida y en
ocasiones rechazada por algunos
agentes sociales aludiendo a los
efectos que las operaciones mine-
ras pueden tener en el entorno en
que se desarrollan y evocando
prácticas propias de la minería de
épocas pasadas, como si nada hu-
biera cambiado. Por ello creemos
firmemente que es fundamental
transmitir a la sociedad asturiana
que las cosas se están haciendo
bien, y que gracias a esto, la mi-
nería metálica en Asturias ha lo-
grado convertirse en un referente
internacional en innovación y bue-
nas prácticas mineras.

Desde la propia industria se es-
tá haciendo un importante esfuerzo
para poner en valor la transforma-
ción que ha experimentado la mi-
nería metálica, sin dejar de reco-
nocer los errores del pasado. Con
la difusión de esta declaración, a
la que se adhieren las principales
instituciones empresariales, socia-
les, colegiales y académicas de As-

turias, y que en este acto se abre
al conjunto de la sociedad, quere-
mos impulsar y dignificar esta ac-
tividad que por sus características y
proyección de futuro, puede jugar
un papel determinante en la rein-
vención de la minería asturiana y
el desarrollo presente y futuro de
Asturias.

CLAVES PARA LA DEFENSA
ESTRATÉGICA DE LA ACTIVIDAD
MINERA 

1.Asturias ha sido y es referen-
te minero de primer nivel a escala
mundial y se ha erigido histórica-
mente como una de las zonas mi-
neras más importantes de España
y de Europa. Creemos necesario
cuidar y mantener esta herencia,
poniendo de relieve la capacidad
de nuestro sector minero para rein-
ventarse y perseverar para seguir
generando progreso económico y
social estable en Asturias gracias
a nuestra tradición minera, al
enorme potencial de recursos los
naturales de nuestra región, y al
efecto de industria tractora que lle-
va parejo. 

2. La minería metálica se pre-
senta como una gran oportunidad
de erigirse en actividad estratégica
para Asturias. La riqueza de nues-
tros yacimientos, unido a nuestro
“saber hacer minero”, la tradición
y la alta cualificación tanto acadé-
mica como profesional de nuestros
trabajadores, puede llegar a gene-
rar importantes cifras de inversión
y empleo estable para la región. No
en vano, las actuales cifras de la
minería metálica en Asturias no son
nada desdeñables. Más de 3.000
empleos entre empleo directo e in-

La minería metálica, que en Asturias extrae oro, plata, cobre y
fluorita, está cobrando una importancia creciente en el conjunto de la

industria española y europea. 

DECLARACIÓN EN FAVOR DE LA
MINERÍA METÁLICA EN ASTURIAS



directo y más de 450 millones de
euros en inversión neta son los úl-
timos números de una actividad
aún incipiente. En estas condicio-
nes, y con el máximo respeto en la
aplicación de medidas de seguri-
dad y respeto por el medio am-
biente como premisas principales
de la actividad minera, el presente
y el futuro de la minería metálica
son una garantía. 

3. La minería metálica moder-
na se caracteriza por una actitud
responsable para garantizar las
sostenibilidad de los territorios en
los que se asienta. Es una activi-
dad reglada en la que cada pro-
yecto debe estar sometido a trá-
mites administrativos exigentes y
complejos. Por este motivo, reci-
ben la calificación de sostenibles
una vez que están en activo. Ade-
más las compañías mineras han
hecho de la responsabilidad hacia
su entorno un compromiso propio,
más allá de una obligación legal. 

4. Hay que partir de la base de
que los recursos minerales se en-
cuentran donde la naturaleza ha
querido que se hallen, por lo que
deben ser explotados en esa mis-
ma zona. Las compañías mineras
trabajan como parte fundamental
de sus proyectos, en la corrección
del impacto que causan en esa
área, garantizando que, una vez
que concluya la vida útil de los ya-
cimientos, éstos dejarán la míni-
ma huella en el lugar que ocupa-
ron. Esta es la gran diferencia
entre la minería moderna, sujeta a
la amplia legislación vigente, y la
actividad minera propia del pasa-
do, sometida entonces a marcos
legales menos exigentes. 

5. Si existe un factor que dife-
rencia a esta actividad en Asturias
es, sin duda, la puesta en marcha
de proyectos innovadores que abar-
can desde la seguridad y el proce-
samiento del mineral hasta la res-
tauración medioambiental del
entorno; proyectos que han recibi-
do incluso premios a nivel nacional.

6. Esta buena imagen de Astu-
rias como referente de la minería
metálica asociada a la innovación
y el desarrollo responsable puede,
sin duda, posicionar al Principado
como un importante receptor de
inversiones tanto nacionales como
internacionales. Los medios de co-
municación pueden ser un aliado
muy importante para trasladar a to-
dos los niveles sociales esta ima-
gen en un momento clave para As-
turias de reinvención de la minería
y regeneración del tejido industrial. 

7. El establecimiento de rela-
ciones cordiales entre compañías
mineras y la industria auxiliar por
un lado, y de éstas con las distin-
tas administraciones, ya sean lo-
cales, provinciales, regionales o es-
tatales, es el caldo de cultivo para
el impulso de la actividad minera
en Asturias y el aprovechamiento
de sus recursos naturales tal y co-
mo se ha venido haciendo a lo lar-
go de la historia. 

8. En este sentido, la Adminis-
tración ha jugado un papel clave
en los últimos años en la licitación
de concesiones mineras, lo que
aumenta las posibilidades de que
algún día se puedan hacer reali-
dad proyectos mineros que apro-
vechen los recursos naturales y
aporten valor añadido a Asturias
dando cabida a nuevas empresas
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mineras, investigadoras y creando
empleo y sinergias positivas en la
región. 

9. Se apela al diálogo a todos
los agentes intervinientes en el sec-
tor, instituciones, empresas, orga-
nismos y otros colectivos ligados a
la minería, ya que la fiabilidad y la
seguridad jurídica son punto de
partida para el establecimiento y
continuidad de los proyectos mi-
neros en la Comunidad. Un exce-
so de soluciones judicializadas en
esta actividad puede poner en ries-
go y en entredicho la imagen y la
viabilidad del sector en su conjun-
to. 

10. La minería metálica es una
actividad que genera prosperidad
para la sociedad y las comunida-
des donde opera. Genera actividad
económica, desarrolla industria au-
xiliar, crea empleo y fija población
en localizaciones y comarcas astu-
rianas sin alternativas que, con la
minería, ven revitalizada su activi-
dad y existencia en un horizonte de
medio-largo plazo garantizado. 

Las entidades que suscribi-
mos este manifiesto comparti-
mos la firme apuesta por el pre-
sente y el futuro de la minería
metálica en Asturias, caracteri-
zada por la sostenibilidad, el
respeto al medio ambiente y la
innovación, e invitamos al con-
junto de la sociedad asturiana a
participar de su desarrollo y con-
solidación en beneficio de todos. 

Es nuestra apuesta, la de to-
dos, porque creemos firme-
mente que la minería metálica
en Asturias tiene un brillante
futuro. �
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E l proyecto tendrá una
duración de 2 años, y se
llevará a cabo también

gracias a una activa colabora-
ción con el Laboratorio Oficial
Madariaga (LOM), el ETSI Mi-
nas,  Laboratorio Oficial Mada-
riaga (LOM), el ETSI Minas, el
Departamento de Ingeniería y
Geología Minera, y el de la ET-
SI Comunicación. El valor de
dicho proyecto para Simumak
es de 1.262.011 ⇔, siendo
1.072.709 ⇔ la cantidad fi-
nanciada por el Desarrollo Tec-
nológico e Industrial (CDTI).

Simumak y Valoriza Minería
desarrollarán entonces un simu-
lador de minería de bajo coste,
basado en un sistema multipla-
taforma que permita operar tres
máquinas en una misma cabi-
na. Las máquinas que se po-
drán simular serán una retroex-

cavadora sobre orugas, una pa-
la cargadora frontal sobre rue-
das y un camión rígido.

El desarrollo del proyecto se
centra en el cumplimiento de
cuatro objetivos específicos:

–Implantar un módulo virtual
y de inmersión optimizado que
reproduzca fielmente el com-
portamiento de cada una de las
tres máquinas. Esto permitirá
que los operarios lleven a cabo
habilidades teórico prácticas
efectivas que se asemejen a las
necesidades que se les plante-
an a la hora de alcanzar un ni-
vel operativo óptimo.

–Reforzar la productividad
en cuanto a las horas emplea-
das para la formación de cada
operario, ofreciéndoles un ma-
yor rendimiento gracias a conti-
nuas actualizaciones que les
permiten acceder a niveles de
dificultad progresivos.

–Desarrollar unos simulado-
res modulares y robustos con
costes de instalación y mantea-
mientos reducidos. Gracias a
ello, se favorece un uso masivo
del simulador al ser fácilmente
instalable y transportable a
cualquier explotación minera o
centro de formación.

–Ofrecer una formación de
calidad mediante el desarrollo
simultáneo de herramientas de
gestión de usuarios y flota de si-

muladores en la nube que per-
mitan un almacenaje continuo
de accesos, usos, evaluaciones
y sesiones realizadas con el si-
mulador. Este conjunto de sis-
temas permitirá una mejor eva-
luación del estado de cada
simulador y usuario, ofreciendo
una descarga simultánea de in-
formes a los que acceder desde
cualquier ordenador con cone-
xión a Internet.

Este sistema permite ver los
tipos de faltas que comete el
operario durante su simulación
(infracciones, errores de praxis
e indicaciones no seguidas du-
rante los ejercicios), los diferen-
tes eventos a los que se enfren-
ta, averías de la máquina,
gráficas de telemétrica en tiem-
po real y un resumen de resul-
tados al final de cada prueba.

El proyecto ha sido aprobado
por el Centro para el Desarrollo
Tecnológico e Industrial (CDTI),
organismo que depende del Mi-
nisterio de Economía y Compe-
titividad Además, la ayuda está
cofinanciada por los fondos FE-
DER de la Unión Europea. 

Contar con ayuda de Adminis-
traciones Públicas potencia una
mayor dedicación de recursos y
acorta los plazos de desarrollo
tendiendo a conseguir un impac-
to comercial más profundo en un
plazo de tiempo inferior. �

SIMUMAK Y VALORIZA MINERÍA
crean una alianza para desarrollar

un simulador de maquinaria minera 
Simumak y Valoriza Minería cran una alianza para el

desarrollo de un simulador de maquinaria para minería de
alta tecnología. El objetivo de este proyecto es garantizar

mejoras operativas en la formación de operarios, y viabilizar
su adquisición para las empresas de maquinaria pesada
gracias a su bajo coste e innovador beneficio didáctico.
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LINEA DE ARIDOS Y
ROCAS NORMALIZADAS, S.L.

Diseño, fabricación y montaje de plantas de
trituración y clasificación de áridos

LARON, S.L.

Calle Estación, nº 3
48330 LEMOA (Vizcaya) - España

Tfno: +34 946 424 146
Email: laron@laron.es / www.laron.es

y explotacionesESPAÑA/CHILE w
w

w
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Madrid: Ángel Lara / angel.lara@grupotpi.es / 913 398 699
Barcelona: Fernando Negre / fnegre@grupotpi.es / 934 948 844

PRESENTA LA ALTERNATIVA AL EXPLOSIVO

20 AÑOS 
FABRICADO POR

DESMONTE ENTRE EDIFICACIONES

DESMONTE EN CARRETERAS DESMONTE EN ACCESO DIFÍCIL

DESMONTES SUBMARIOS

RACIONALIDAD Y SIMPLIFICACIÓN EN DEMOLICIÓN 
SIMPLEMENTE CARGAR Y ESPERAR

NO REQUIERE AUTORIZACIÓN SU USO
OFERTAMOS m3 DEMOLIDO

Calle A, nº 5 - Pabellón 1 
Polígono  Industrial San José de los Llanos
01230 NANCLARES DE LA OCA (ÁLAVA)
Tel.: 945 135 626 - Fax: 945 130 592 
kayati@kayati.com - http://www.kayati.com

alta 
seguridad

responsabilidad
medioambiental

Todo el año aquí por menos de

600 euros

INFÓRMESE:
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ATENDIENDO EL SECTOR 
DE O.P.,  CONSTRUCCIÓN, 

MINERÍA Y MATERIAL FERROVIARIO

ARGANTEC MAQUINARIA

 14.000 m2 de instalaciones para reparaciones.
 Taller de motores, eléctrico, de mecanización y de hidráulica.
 Bancos de pruebas.

 FABRICAMOS MÁQUINAS ESPECIALES
 Perforadoras horizontales y para piedra ornamental.
 Grupos de bombeo de gran caudal.
 Modernización y homologación de todo tipo de máquinas.

DE SERVICIO OFICIAL DEUTZ, 
SU SERVICIO DE SIEMPRE

ARGANTEC MOTORES

PARQUE Y TALLERES: Av. Madrid 97-99/ 28500 Arganda del Rey, Madrid
Centralita: +34 918 719 006 /36 / 37 - Repuestos: +34 918 719 317

Fax: +34 918 719 038 - orgaz@argantec.com - www.argantec.com

GARANTIZANDO REPARACIONES, OFRECIENDO 
SOLUCIONES SUMINISTRANDO REPUESTOS ORIGINALES
  TAMBIÉN OFRECEMOS NUESTROS SERVICIOS EN:

 Reparación de motores de cualquier marca.
 Diagnosis y pruebas.
 Adaptación de las emisiones de motor a la normativa vigente.
 Planes de mantenimiento.

SERVICIO RÁPIDO EN SU OBRA O SUS INSTALACIONES

SISTEMAS PARA EL 
LAVADO DE RUEDAS

Tel. +34 976 774 995
Movil. +34 652 432 264
www.mobydick.com

Solucionamos el problema 
de autopistas y carreteras sucias
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FERIAS
SMOPYC 2017 
Fechas: 25 al 29 de Abril de 2017
Localización: Zaragoza (España)
Recinto ferial: Feria de Zaragoza 
Sector: Maquinaria de Obras Públicas y Construcción
Tel. +34 976 76 47 00 
Fax: +34 976 33 0549
www.feriazaragoza.es

24 WORLD MINING CONGRES 
Fechas: 18 al 21 de Octubre de 2016
Localización: Río de Janeiro
Sector: Minerí e Industria Extractiva
Organiza: Brazilian Mining Association-IBRAN
Tfno: +55 (61) 3364-7272
www.wmc2016.org.br/

EXPO MINA PERÚ 
Fechas: 14-16 DE Noviembre de 2016
Localización: Lima (Perú)
Sector: Equipos para minería y canteras
Organiza: Grupo Digamma
Av. Arequipa 4035
Lima, Perú
Tel: +51 (0)1 6286300
Fax: +51 (0)1 2223804
www.expominaperu.com

MINING WORLD UZBEKISTAN 
Fechas: 16-18 de Noviembre de 2016
Localización: Tashkent (Uzbekistan)
Sector: Equipos para minería y canteras
Tel: +998 (0)71 1130180
Fax: +998 (0)71 2372272
www.ite-uzbekistan.uz

FORO ASEAMAC 
Fechas: 25 de Enero de 2017
Localización: Hotel Meliá Avenida de América
Calle Juan Ignacio Luca de Tena, 36 Madrid
Sector: Foro de alquiladores
www.aseamac.org/foro/aseamac2017 

CONEXPO-CON/AGG  LAS VEGAS 
Fechas: 7 al 10 de Marzo de 2017
Localización: Las Vegas Convention Center
3150 Paradise RD
Las Vegas NV 89109
Sector: Equipos de Obras Públicas y Minería
Web: www.conexpoconagg.com/

ASCENDUM GROUP ................................................................................................................. ..............................9 y 11
ASSA ABLOY ..................................................................................................................... ..............................................13
CONEXPO........................................................................................................................ ...............................................55
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EPC GROUP...................................................................................................................... ..............................................41
ETESA .......................................................................................................................... ......................................................4
FILTROS CARTÉS ................................................................................................................. ..........................................69
HISPANO JAPONESA............................................................................................................... ......................................35
INTERMAT....................................................................................................................... ...............................................39
LA PARRILLA.................................................................................................................... ..............................................71
LURPELAN....................................................................................................................... ...............................................51
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MAXAM.......................................................................................................................... ........................................Portada
NORTHGATE...................................................................................................................... ............................................23
NUBA SCREENING MEDIA CORP...................................................................................................... .....Contraportada
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SANDVIK ........................................................................................................................ ...........................Int. De Portada
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